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eltiltásával a zsidóság egy remény- 
nyel szegényebb lett. Ha Amerika 
még nyitva állana a zsidó emigráció 
előtt, akkor bizonyára nem lenne oly 
általános a megdöbbenés a világ zsi
dóságában.

Kétséget nem szenved, hogy An
glia megérdemli a jelzőt, amellyel 
már régen illették, „perfitl Albioti‘, 
mert Albion ebben az esetben perí'i- 
diil viselkedett. Vajislach, vajéseo. 
mikécz — e három szidta névvel jel
lemezhető eljárása. KI óbb vajislach 
„küldte” a zsidókat Palesztinába, 
akik kultúrát teremtettek ott, mi
után najéseo. „letelepedtek” s most 
mikécz. véget akar vetni az egész
nek, mert érdekei így kívánják.

Fel lehet tételezni, hogy az indiai 
araboknak a hinduk elleni mozgal
mát akarja e gesztussal honorálni, 
talán a palesztinai haderő költségeit 
csökkenthetei véli, ha az araboknak 
kedvez. Egyben azonban bizonyos: 
csúf módon csinálta. Mert ha ön
szántából határozta volna cl magát, 
hogy a szegény fellah-földmívest, a 
gazdag munkásnyuzó effendik e szá
nalmas áklozatját megvédi a zsidó 
letelepüléstől, aki miatt — az effen- 
di kénytelen nagyobb munkabért 
fizetni a fellah-kulinak, akkor eb
ben talán valami érthető lett volna. 
De nagyon alantas dolog egy po

ntén változtatni politikát,grom
igazat adni a gyilkosoknak, nemzeti 
hőssé avatni egy kalandort, a fő
mű tfit, akit a börtönből a zsidó fő
biztos kegyelme szabadított ki s 
megismétlődik a bibliai eset: Saul 
megkíméli Amolékct s születik tőle 
— Hómon.

E helyzet abszurditásában rejlik 
a helyzet megjavításának reménye, 
Idők múltán ki fog derülni, hogy a 
gyilkosokkal nem 
tálni, hogy az arabok étvágya nőni 
fog, minél inkább engedékenyek az 
angolok, hogy az összes arabokat 
magában egyesítő birodalom 
egyéb, mint a szuezi csatornának az

volt érdemes pak

liéin

angol világkereskedelem e gócz- 
pontjának, elvesztése. Ez az idő biz
tosan be fog következni, hacsak nem 
következik be egy mindent felfor
gató anarchia.

„Mi pedig nem tudjuk, mit kellene 
tennünk, hanem Feléd irányul a te
kintetünk, ő I-tenünk” (Vaanachnii 
laj nédú má nausze, ki olechó énénii). 
Az imának e szavai visszatükrözik
a mai helyzetet. Teljes a bizonyta
lanság s a jövőre csak az a remény 

Örökkévaló nemmarad meg: „az 
hagyja el a népét az Ő nagy neve 
kedvéért”.

A pacsai eset
Mivelhogy egy ellenzéki antisze

mita napilap szenzációs pikantéria
ként tálalta fel az esetet, hogy a pa
csai egységes párti képviselő érde
kében a kongresszusi országos iroda 
az ottani zsidókhoz egy átiratot inté
zett, — különös volna, ha nem ven
nénk róla tudomást. Az iroda azzal 
ajánlotta a jelölt urat — aki termé
szetesen keresztény —, hogy nagyon 
liberális ember s hogy a pesti chevra 
kadisa elnökének vcje. A kerületben 
azonban az ellenzéki jelöltnek volt 
gyökere s megválasztása után kide
rült a levél históriája.

Őszintén szólva: nem tartjuk po
litikailag oly elhibázottnak a levél 
megírását. Eszünkbe jut, hogy 25 év
vel ezelőtt a pesti izr. hitközség a 
tanítóit felszólította, hogy a kor
mánypártra szavazzanak — I ázso- 
nyi Vilmos ellen.

A pacsai esetben csak az a szo
morú, hogy a keresztény jelöltet 
összefüggésbe hozták a chevra kadi- 
sával. Már pedig ez a körülmény va
lóban elhallgatandó lett volna, mert 
vannak dolgok, amelyekre1 a bölcs 
király azt mondja: I-ten nagyobb 
dicsőségére válik, ha bizonyos dol
gok titokban maradnak {..kevajd 
elajkim liasztér dóvor ).
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Nincs a világon zsidó újság, amely 
az angol kormányzat palesztinai 
politikájában beállott legújabb for
dulat mellett szótlanul elmehetne. A 
palesztinai politikára vonatkozó, e 
héten megjelent angol kormánynyi
latkozat lényegében véve nem jelent 
mást, minthogy deferál az arab 
követelményeknek, az arab pogrom
gyilkosok politikai demagóg-szóla
mait honorálja, parlamenti önkor
mányzatot ad nekik s az ország gaz
dasági érdekei megvóde 1 mezesének 
örve s jogcíme alatt a palesztinai 
zsidó bevándorlást úgyszólván tel
jesen beszünteti. A tendencia olyan 
nyilvánvaló, hogy az amerikai zsidó 
kongresszus egyhangú határozatot 
hozott, amelyben kijelenti, hogy az 
angol kormánynak a palesztinai 
politikára vonatkozó legújabb nyi
latkozata a zsidó népnek adott ün
nepélyes angol ígéret megszegése.

Az angol kord )íelehet nyílt levél
ben hitszegéssel vádolja saját hazá
jának kormányát. „Az angol kor
mány magatartása, — írja a Lord — 
példátlan hálátlanság és árulás egy 
hiszékeny néppel szemben, amely 
azt remélte, hogy menedéket fog ta
lálni az angol lobogó és a Baifour- 
nyilatkozatban a zsidóságnak tett 
ígéretének védelme alatt.” Ugyanezt 
hangoztatja a cionisták elnöke, 
Weitzmann professzor lemondó leve
lében. 1917-ben jelent 
f our-deklaráció, 
zeti otthont akar Palesztinából al
kotni, a sanremói konferencia ezek 
után mandátumot adott Angliának 
Palesztinára. Az ország fejlődött, a 
zsidó bevándorlás új vérkeringést 
hozott az országba s tíz évi nemzeti 
otthon után beütött a palesztinai 
góliisz. A palesztinai kérdésben min
den a zsidóság problémáin gondol
kodó zsidónak egy volt a fontos: íme 
agy ország, ahol a zsidó bevándorol
ja zsidó minőségében, ahol a leg
könnyebben lehet zsidó életet élni, 
szombatot tartani.

meg a Bal- 
amely zsidó nem-

A bevándorlás
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A sxemtfesücli krízis

JOBB, szigorú orthodox házból való 
leány, a háztartás minden ágában 
jártas, állást keres. Cím: Klein S. 
metsző Fertőszentmiklós.

Pályázatok
SzőrmeMinden szó egyszeri beiktatása 16, 

vastagon szedett betűkből 32 fillér. KIVÁLÓ tudású bócher, ki együtt 
tanulna három fiatal ambiciós bó- 
cherrel és az itteni jesivának hall
gatója lesz, teljes ellátást kaphat;

tudással is rendelkező 
Herskovits Farkas,

legfinomabb minőségben
A SAJÓSZENTPÉTERI ORTH. 

IZR. HITKÖZSÉG elemi népiskolá
jánál megüresedett államsegélyes 
második tanítói állásra helyettest 
keresek a folyó tanévre, a törvény
ben megállapított fizetés mellett.

Pályázati határidő október 10.
A megválasztott állását október 

16-án köteles elfoglalni.

legszebb kivitelben
világi 
előnyben. 
Edelény. olcsón csakis

SZÉP uccai bútorozott szoba azonnal 
kiadó, eselteg koszttal is. Cím: 
Hajós ucca 26, II. 13.

HUSZONKÉT ÉVES intelligens, jó-Heimlich Jenő, 
isk. szék. elnök.

szőrme szalonjábanmegjelenésű fiatalember, gyerme
kek chümis ráse gemore tanítását 
vállalná, esetleg hazitahítónak is 
menne és egyben üzletben is se
gédkezne. Cím: Hammermann 
vendéglő, Debrecen, Piac u. 83.
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VIDÉKI üzletben fizetéssel és teljes 
ellátással oly ügyes, vallásos fiatal 

felvétetik, aki egyben

m

FIGYELEM! |
Értesítem, a t. fogyasztó kö ó 

zönséget, hogy Dob-iifCíl 557. 1 
alatt a közismert SCHWAR1Z- $ 
féle konyhában 6TÍÍH. kóser jg

egyén
masgiach-n&k tejnél alkalmazható 
volna. Bővebbet: Buchinger Fri
gyes tejkereskedőnél, Váo________

8

1 ;■ NÉGY jámbor és szorgalmasan ta
nulni akaró bóchert keresek. La
kás és kosztnapok biztosítva. Ru- 
binstein főrabbi, Jánosháza.

BZIKVIZGYÁR, újonnan felszerel- 
ve, egyedül egy nagy községben, 
családi okok miatt azonnal eladó. 
Cím válaszlappal a kiadóban.

Apróhirdetések
ii ktíuézót #s étkezdétLÖWINGER SÁMUEL, Kaba, há

zasságközvetítő. Minden informá
ciót kibír. Válaszbélyeget kér.

mm II
I t.‘ nyitottam. — Hogy mindenki

nek hozzáférhető legyen, a
legminimálisabb árakon

szolgálom ki t. vendégeimet.
Leves, főzelék, tészta P —.76 
Leves, hús, főzelék, tészta 130 
Elsőrangú tiszta kc nylia! 

Pontos kiszolgálás!

1 í
INTELLIGENS, szimpátikus,^ jó- 

megjelenésü özvegy, előkelő 
Iádból, jómenetelű gyárüzem tu
lajdonosa, ötvenes években, jó
módú feleséget keres. Levelek „jó 
férj" jeligére a kiadóba kéretnek.

csa-

1 liskolci inin karattriiiittlisi

Jesivánkban a téli szemeszter Roschódes 
Chesvonkor veszi kezdetét. Jelentkezni le
het Tisri 18-ig, főt. Austerlitz Sámuel 
főrabbi úrnál. Későbbi jelentkezőket nem 

veszünk figyelembe.
ÉRETTSÉGIZETT úrileány német 

és francia órákat olcsón elvállal. 
Cím a kiadóhivatalban.

A Hittestvérek szives párt
fogását kéri

WEiSZ JENŐ

| Egyedüli szombattartó szállitmányo- 
vámkezelési, butorszáll 
autófuvarozási vállalat

twVÍmésH 1ESE ÍVm1 Schwarcz és Salgó f&mmcégtulajdonos: Salgó JakabB Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII.. Kertész-utca 21.

8B Budapest, VIL Wesselényi-utca 18, |
Telefon: József 423-42. ^
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Fóliák Sarolta

1

kozmetikai Intézete, Budapest, VI., Andrássy-ut 38.
I. éra, Párizsi Áruházzal szemben. 25 éves működés.

Halnálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes rzépséfcbibék kezelése. - SzeillőlCSlrtáS. Aicápolás, bérlet
rendszer. — Mlracle hajéi távolitó szer szétküldése utasítással Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektust
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Alapította:
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Szerkeszti:

Groszlberg Jenő

1930 október 6.ZSÍDó ÚJSÁG2d

Szerkesztőség és kiadóhivatal :

Sttdapesi, Via., Síp «cca iu, sz.
Teleion : J. 425-90. Ceekkszím: 50.791.
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részlet. Ez már a „Jóság” és „bzcre- 
tet“-nek megkapó apotheozisa. Ezek
ben a sorokban már az életrajz író
jának saját szíve lüktet. Ezeknek a 
soroknak elolvasásánál érezni kell, 
hogy aki úgy tud írni a szeretet és 
jóságáról, az maga is csupa szeretet 
és jóság!

S „ze dajdi!“ ilyen volt az n 
nagybátyám! Egy ember, ki képié
iért volt megharagudni! Hát még ha
ragot tartani! Ki merő idegenek 
baját-keservét úgy érezte, mint a 
saját magáét. Kit ezért szerettek- 
imádtak hívei. Kit ezért nem tudott 
elfelejteni még ma sem az egész 
szendrővidéki zsidóság. Kihez bejött 
a legegyszerűbb falusi zsidó a kerü
letéből és ott ült nála hosszú órákig, 
elbeszélvén néki az ő legapróbb- 
cseprőbb ügyeit és ő hallgatta őt 
páratlan türelemmel és még felvidí
totta szellemes ékekkel. Én csak bá
multam.

—Oh, hogy lehetséges mindezt 
végighallgatni, drága bátyám! — 
mondtam én aztán neki.

Hidd cl nekem, kedves fiam, — 
feleié ő erre — nekem is kimondha
tatlanul fáj sok „bitül tajró".ez a

chajn“-ból fakadhatott, magamban 
csak az írás szavait ismételgettem: 
„Vdjidajm Áharajn!" ... Más csa
ládi bajok is érték őt. De miként

Inkább szeretnék ezen idő alatt egy 
lap gemóret tanulni. De bejön hoz
zám ez a szegény ügyes-bajos em
ber, kinek számára az idő nem pénz, 
kiönti előttem szívét-lelkét. Úgy Jób-nak, — panaszra, zúgolódásra
érzi, hogy ezáltal meg lesz segítve, ajkai nem nyíltak. S mikor beszélt

róluk, ott játszadozott a barátságos 
mosoly ajkai körül, csak szemei bo
rultak el, s a rokoniélek számára tu
dottá vált, hogy benn a lélek mélyén 
elnyomotton bár, de mégis fáj vala
mi, mit csakis az i-tcni akaratban 
való megnyugovás tud ellensúlyoz
ni... De fénypontja is volt életé
nek: ve j ének, szendrői utódjának 

tóratudása...

Tehát, hogy tagadjam meg tőle ezt 
a segítséget...

S még egy ragyogó tulajdonsága 
tette őt kedvessé, hódította meg szá

szíveket: az, amit a nagymara a
költő jegyez föl saját édesanyjáról 
„dic heilere Frohnaturl" A vígke
dély, melyből aranyos humora fa
lául t. Gyakran a legkényesebb prob
lémákat és helyzeteket is egy találó 
éIcce! oldotta meg. Pedig a zsugori 
élet nemcsak a napsugaras 
mutatta meg neki... Hogy csak merült át.
egyet említsek meg. Húsz évvel ez- - Hidd el nekem, hogy mindegy, 
előtt két felnőtt leányát egy rövid bárhogy töltjük is el földi életnap- 
évi időköz alatt ragadta cl hirtele- juinkat, jó vagy balsorsban, — 
nül a halál. Csak az ő páratlan dá nekem legutolsó találkozasun- 
,,bUochajn“-}& tarolta fenn őt és kon, boldogult édesapám sirkövé- 
nemcslelkű hitvesét azokban a szó- nek állításakor.
mord napokban. Mind a két gyászos A jóságosán mosolygó bölcs tekin- 
eset után ott voltam náluk s midőn te te már az üroklét tele volt lor- 

lülve láttam azt a fenséges dítva. Az Öröklét földi szimbólumo
méi y őket eltöltötte nak, a testi szükségletekről lemondó

Jómkipürnek küszöbén, az Öröklét

nagy
Élete vége felé aranyos humora 

oldalát valami mosolygó rezignációvá nem

mon-

megreiK 
nyugodtságot, 
és mely csak a legősziutébl) „bito-

v. . .•*■. '• "V- **. -

formailag kiválót nyujtot- A legújabb angol kor- íina rendjének és nyugalmának 
biztosítása ügyében.

Ami Palesztinái gazdasági és 
társadalmi fejlesztését illeti, az 
angol kormány azon a vélemé-

ni int
tak és Ígéretet tettek torsaik ne
vében is, az elnök szavainak illeg
sz érlelésére.

Az ünnepi összejövetelt <lr. 
Deutsch Adolf iskolaigazgató zá
róbeszédé fejezte be, melynek so- 

talmud ama kijelentését fej-

mány-nyilatkozat a pa- 
lesztínai kérdés ügyében

Londonból jelentik: A gyarmat
ügyi minisztérium hétfőn este 
közétette a nagy érdeklődéssel 
várt kormánynyilatkozatot, mely
ben az angol kormány részletesen 
ismerteti jövő palesztinai politi
kája alapelveit. Palesztina alkot
mányos fejlődésének kérdésében 
az angol kormány elérkezettnek 
látja az időt, hogy további lépést 
tegyen előre a palesztinai népek 
önrendelkezési jogának megvaló
sítása felé. Az önrendelkezési jog

nyen van, hogy a palesztinai fel- 
lah lakosság helyzete annyira nyo
morúságos. hogy feltétlenül új te
lepítési politikát kell kezdeni.

A kormánynyilatkozat ezután 
különböző terveket tartalmaz a 
palesztinai földbirtokhozam nö
velésére. A bevándorlási kérdést 
illetőleg a kormány a jövőben az 
eddiginél sokkal szigorúbb ellen
őrző intézkedéseket léptet életbe. 
A bevándorlási kérdést a jövőben 

kiterjesztésének természetesen szoros kapcsolatba hozzák a mun- 
összhangban kell állania a mán- kanélküliság és a földbirtok pro- 
dátumszerződés rendelkezéseivel, blémáival.
Az angol kormány ezért azt java- A kormány nyilatkozat végül 
solja, hogy alakítsanak törvény- megállapítja, hogy semmiféle 
hozó tanácsot, amely az angol fő- igazságtalanság nem történt, ami
biztosból és huszonkét tagból áll. kor a folyó év májusában feltüg- 
A bizottsági tagok közül tizen hi- gesztették a további bevándorlási 
vatalnokok, tizen pedig magán- engedélyek kiállítását, 
személyek lesznek, akiket általá- *
nos, titkos és egyenlő választójog A homályosan szerkesztett kom- 

a | alapján választanak meg. Az an- münikék soraiból is kiderül, hogy az 
rendezőnek, Koth Henriknek is. goi főbiztosnak természetesen to- angol kormány nagyrészt az arabok

vábbra is meglesz a felhatalma* kívánságait teljesítette. Az új angol 
zása arra, hogy a mandátum- politika beláthatatlan kompliká- 
szerződésből folyó kötelezettsé- | cióknak lesz kiindulópontja, ameny- 
gek teljesítéseképpen szükségren- j nyiben a palesztinai zsidóság kény- 
deleteket bocsásson ki és telj ha- ■ telén lesz az angol kormányzatot

ran a
tegette: •

— „Ha valaki barátjától búcsú
zik, akkor „léch lesól a jm" (menj a 
béke felé) kívánsággal köszöntse, 

pedig „léch besólajm“ (menjnem
békében).“ A sólajm tökéletességet 
(haslórnó) is jelent. Aki „besólajm“, 
tökéletesnek érzi magát, az nem érzi 
a továbbfejlődés szükségét, annál be
áll a visszaesés, pedig az embernek 

hivatása, hogy állandóan előreaz a
haladjon a fejlődés útján. Ezért azt 
kívánja fiainak a hitközség: „lcchii 
/esólajm“, haladjatok a tökéletes!) U- 
lés útjain, előre, csak előre; tanul
jatok vasszorgalommal s ezáltal hoz
tok dicsőséget hitközségünkre.

A szellemes fejtegetés után a 
társaság egy tanulságos est emlé
kével oszlott szét s köszönetét 
mondott az előadókon kívül

A salgótarjáni jesswa J 
téli tananyaga s
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ami azt jelenti: a Tóra teremtő ereje 
csak akkor mutatkozik az emberen, 
ha ez nála önnevelési eszköz (onuijn) 
a jó cselekedetekre s ha a napok 
váltakozó áramlatai közepette ál
landó gyönyört (saasüirn bechol 
jajm), állandó lelkigazdagodást jut
tat neki. E magas színvonal elérése 
legyen a távozó ifjak eszménye s 
törekvése. Mindenkor lebegjen sze
mük előtt a bölcseknek a berésisz- 
ből fakadt tanítása: „bisoil résisz, 
ze hálajró“ az új élet alapelve le
gyen: mindent a Tórával, mindent a 
Tóráért!

Az elnök frenetikus tapssal és 
éljenzéssel kísért szavai után a 
jesivaifjak szórakoztatták chavi- 
fiisz és magidüsz-előadásaikkal a 
hallgatóságot. Schnmlhausen, Hir- 
tenfeld, Stern, Strausmann, Ge- 
czovits és Eichel, úgy tartalmilag,

ÍTlennek a jesiuákra a pesti fiúk
ka/' az Örökkévaló akarata az ő ke
gyelmében az, „jagdil 1 ajró 
jáádir“, hogy a Tóra növekedjék s 
hatalmassá legyen — a vele foglal
kozók útján. Mert valóban a Tóra 
ereje akkor lesz csak nyilvánvalóvá, 
ha a vele foglalkozóknál a Tóra nem 
elmélet, hanem az életbe átvitt i-teni 
szabály. És e tekintetben minden 
pesti orthodox fiú sohasem felejtse 
el, hogy „éné kai jiszroél olechó“ 
rászegeződnek a szemek. Akármi
lyen vidéki jesiván tanul a pesti fiú, 
a figyelem feléje terelődik s vallásos 
viselkedéséből, valamint szorgalmas 
tanulásából következtetést vonnak 
a budapesti orthodox hitközségben 
uralkodó szellemre. Minden pesti 
fiúban egy percre sem aludjék el a 
felelősségérzet. Ne felejtse el a bölcs 
király intését: „a tudás kezdete az 
I-ten iránti vallásos félelem”. A jc- 
siva-szemeszter kezdetén új 
kezdődik a bócher életében, legyen 

élet teremtő, fakasszon örök

A budapesti orthodox hitköz- 
utazik különféle tőségből 160 ifjú ,

jesivákba, hogy 1 óra-tanul asa- 
val szent alapra helyezze jövendő 
életét. 160 bócher Pestről! Ki hit
te volna ezt 23 évvel ezelőtt? 
Ilyen változásoknál valóban el
mondható az áldás: „bórücli me- 
sane itim — dicsőség a Mindenha
tónak, aki megváltoztatja az idő
ket".

A vidékre induló ifjak tisztele
tére szombat este bucsulakomat 
rendezett a hitközség a díszterem
ben. A búcsúzó ifjúságon kívül 
ott láttuk többek között Súsz
ni ann Viktor, Steif J onathan, 
Grosz J. József, Wélez Izráel rab
bikat, óbudai Freudiger Ábrahóm 
elnököt, óbudai Freudiger Lipőt, 
óbudai Freudiger Károly, Klein 
Márkusz, Deutsch Géza, Schle- 
singer József, Kahan-Frarikl Sa
mu, Reitmann Manó stb. urakat.

A beszédek sorát óbudai Freu- 
diger Ábrahám liitk. elnök nyi
totta meg:

— Hálát adok a Gondviselésnek, 
— mondotta — hogy a hitközségben 
a Tóra-tanulás, a Tóra iránti szere
tet felfelé törekvő irányban halad, 
hogy a
szólva „Haséin chófécz lemaan cid-

! Magas Tátra 1
Egyetlen megbízható

orth. itPD peresig,
mely egész éven át üzemben van 

Téli szezonon át 10°/» kedvezmény!

Schreiber Mór
Tatranska Lomnica (Tátralomnicz)

élet

ez az
értékeket, amellyel „naasze sütof 
lehakódajs bórüch Ilii teremtőtársa 
lészen az I-tennek az erkölcsi világ 
megalkotásában. Ennek eléréséhez 
meg kell szívlelni a 
Tajró első szavaihoz fűzött, a Mis
iéből kiinduló magyarázatát: „voehi 
eczlaj omajn, saasüirn bechol jajm",

Bugech villa.midrásnak a
— Megbízható szórnieázui cég: 

Belvárosi Szűcsáruház, IV. kerület, 
Mammermayer íiároiy ucca 4. —

mai liaftajró szavaival

apa, apa és bátyja által, közel há
romnegyed évszázadon keresztül el
foglalt rabbiszékbe.

Tehát kiváló tehetséggel megál
dott férfiú volt a megdicsőült. De én 

tehetek róla, hogy én a kiváló 
és nemes tulajdonságok ama koro
nájában, melyek a megboldogultat 
ékesítették, mégis csak azt a drága- 
gyöngyöt: a „léo tajo -ot látom a 
legkápráztatóbb fényben csillogni!

Néhány évvel ezelőtt jelent meg 
boldogult unokaöcsém, a makói Pes
te esz Eliezer z. c. I. kiadásában, de 
szintén megdicsőült halottunk által 
sajtó alá rendezve, nagyapja res- 
ponzum-gyüjteményének, a Rio ónak 
második része. A megboldogult a 
szerző, R. Jőél IJngár z. c. 1., élet
rajzát is megírta ezen második rész 
számára. Az unoka és tanítvány ke
gyeletével és rajongásával vázolja, a 
talmudi tudomány eme szellemóriá
sának — hiszen R. Jóéi Ungár kora 
egyik legnagyobb rabbinikus tekin
télye volt — kiválóságát. De való
ban meghatóvá, lelki éleménnyé ott 
válik ez az életrajz, midőn megbol
dogultunk nagyapjának szívbeli .ú>-

életrajzi

A PAKSI FŐRABBI "Jtf hozzávaló, tudós jegyzetekkel teli- 
tüzdelt tartalomjegyzéket, máf- 
téácht. Eme mélyen járó és nem egy
könnyen megérthető műnek ilyen 
alapos áttanulmányozása már maga 
is bizonyítja, hogy már a 23 éves 
ifjú sem lehetett közönséges tehet
ségű talmudista. De tudták ezt róla 
összes tanulótársai, s legelsősorban 
kiváló mesterei, apja, nagyapja, ké
sőbb pedig R. Amrorn Blum és a 
Séoet Szófer z. c. 1.

Majd pedig megnősülvén, unoka
bátyjának a b. e. tiszafüredi czádik- 
nak, II. Móse Szófer z. c. 1., akkori 
szendrői rabbinak leányát vette el, 
kiben igazi ésesz chájilt, megértő és 
finomlelkületű hitvest kapott, vas
szorgalommal folytatta tanulmá
nyait. Midőn apósát Tiszafüredre 
hívták meg, őt választották meg a 
szendrői és edelényi kerületek rab
bijukul és vezetett ott jesivát. Mig- 
len több mint egy évtizeddel ezelőtt, 
bátyjának, a Jalküt Szófer kiváló 
szerzőjének korai elhalálozása után, 
nagy tudását és jámborságát, vala
mint más kiváló tulajdonságait mél
tányolván, őt ülteti az ősrégi, nagy 
tekintélyű paksi hitközség a nagy-

irta: Fischer Fülöp, 
sárospataki főrabbi.

1 j J 1 ít „Simeon nin
csen már itt!"

13Jb TV HU „Nagybátyám, 
R. Simeon Szófer z. c. I. — elköltö
zött a reá váró örök üdvösség kert
jébe, hogy ott a mennyei örök juta
lom rózsavirágait szedegesse1"

Sok-sok lelki kiválóságot, szellemi 
javakat örökölt ő őseitől. Legelsősor
ban dicső apjától, a Jalküt Eliezer 
és dicső nagyapjától, a Rio6 szerző
jétől. Borotvaéles elméjét, azt unit 
a jesivák nyelvén „spitziger Kopf"- 
nak neveznek, nagyapjától örökölte, 
szellemességét, ötletességét, szónoki 
eloquenciáját, elragadó kedvességét 
és emberekkel való bánni tudását 
apjától. De mindkettő szívbeli tulaj
donságainak teljéből azt, amit a 
Perek „léo tajo‘-nak mond. A ke
délybeli kincsek ama legnagyobbi
kát: az igazi Jó szíveli

Nagy talmudtudós volt. V oltaké- 
pen ő rendezte sajtó aló alig 23 éves 
korában nagyapjának responzum- 
gyüjteményét, a Rivót és írta meg a

nem

ságát írja le. Ez már nem
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Franki Adolf egy alkalmi beszéde1930. október 24.ZSIDÓ ÚJSÁG4

Az OSzOSz miskolci
zászlóbontása

vigaszt s a kötelességteljesítést egye
sítő tanulság szól a Chagigo traktá
tus végéből és elejéből és így az egész 
traktátusból.

zarándoklókat, hogy ne tisztátala- 
nítsák meg érintésükkel a szent asz
talt, amelyet felmutattak a nép
nek, hogy lássák, mennyire meg
őrizte a rajta levő egy hetes kenyér 
(lechem hapónim) az ő frissességét, 
jeléül I-ten csőd áttevő, irgalmas 
szeretőiének (mélám ed semagbihin 
ajszaj iimárin baj leajlé rególim). 
I-ten irgalma és szeretető magához 
fogadja a bűnöst is, tanítja Rés 
hokis. Ez erősítse az 
megtérés lehetőségében való hitet, 

lelki egyensúlyát,

Ritka szellemi élvezetet nyújtó,
/,h itatós s szent érzéseket keltő, 
meehitt körben lefolyt szijiimot 
ünnepelt az elmúlt Szükajsz 
sábosz chajlhamajed napjait 
kis gyülekezet, amelynek egész 
éven át Franki Adolf országos el
nök házában levő bészhamiclros- 
ban van alkalma ajtatossagat ve. 
gezni. A házigazdának Jahrzeitja 
volt és apja emlékére befejezte a 
Chágigo-meszichtót, melynek be
fejező tételet magyarázva, mély 
gondolatokat fejtegetett:

— A traktátus befejezésében Rés
hokis azt tanítja:
rp bxiw' wiD3 nöbity djh'j bv tik |'x
sSs i'by 3nín n3TÖ nü ,3ntn n37eo 
,13 nöbw nxn vív hőd ,am w '3iyD 

i j'xbötr bxitt” wd 
i*ipn bx nnpi pann 

,ni33i no3 nnx by
[.,Á túlvilági tűz (géh inom) nem 
talmaskodhatik el a vétkeseken 
(pajsé jiszroél), mert erre jelképet 
nyújt a szentély arany oltára, amely 
tsak dinárnyi vastagságú arannyal 
bevont fa volt s mégsem 
korbónajszt elhamvasztó tűz; ha így 
volt a külsőleg bevont aranyoltár- 
ral. mennyivel inkább mondható ez 
a vétkes jiszroél-nál, kik közül 
vétkeik mellett — mindegyik telve 
van teljesített miczvókkal, mint a 
gránátalma telve van magokkal. ]

— Ezt tanítja Rés hokis és e taní
tásában felemelő buzdítás, de egy
szersmind komoly figyelmeztetés 
van.A traktátus kezdődik azzal az 
előírással, hogy mindenki köteles 
felzarándokolni a szentélybe (liákajl 
chajóvim bireijó) s ezt a felzarán- 

Tóra szavai nyomán 
,,reijó“ (látás) szóval fejezi ki a 
misna, mert csak az teljesítette va
lóban a felzarándokolás kötelezettsé
gét, aki nemcsak megjelent a szen
télyben, hanem „látott“ is ott beszé
des, tanulságos életirányt mulató 
szimbólumokat. Aki tanult a látot
takból s aki a tanításokat azután J 
künn az életben meg is szívlelte.

— A traktátus utolsó misnája el
mondja, hogy figyelmeztették a

Szőrme *az aszombatot, de azáltal, hogy hatal
mas
formájába burkolják és így 
tizemben, gyárban szombaton dol
goztatnak, ezzel az üzlettulajdonos 
automatice kizárja azt, hogy7 válla
latában, hithű szombattartó, elhe
lyezkedést találjon.

A beszéd után a nagygyűlés üd
vözlő táviratot küld Fodor Dezső
nek, a miskolci Kér. és Iparkamara 
elnökének és Ferency Károly ka
marai alelnöknek a vasárnapi ímm- 
kaszünet tárgyában a szombattar
tók érdekét pártatlanul szolgáló 
munkálkodásukért. Ezután kimond
ták az országos szövetséghez való 
csatlakozást.

Klein Károly, Strausz Ignác és 
Fürt Mór felszólalásaival befejező
dött a Ben-Zakáj ifjúsági egyesület 
által pompásan megrendezett emlé
kezetes nagygyűlés, amely után 
azon óhajunknak adunk kifejezést, 
hogy ne csak „a miniszteri fogadó
szobákban" legyen szalonképes a 
szombat, hanem azon miskolci zsi
dóknál is, akik üzleteiket eddig 
nyitva tartották a szent napon.

A nagygyűlés után Austerlitz fő
rabbi vendégszerető házában vacso
ráztak meg a budapesti delegátu
sok, kiknek a miskolci kirándulásra 
Binetter Jenő budapesti vezérigaz
gató túraautóját rendelkezésre bo
csátotta.

nagytudásu, 
magas-

Adolf— Saját tudósítónktól —
Felemelő ünnepség keretében tar

totta meg f. hó 19-én a miskolci és 
a szomszédos megyék orthodox zsi
dósága a szombattartók nagygyűlé
sét, mely alkalommal az Orth. Szom
battartók Orsz. Szövetségének kép
viseletében Koréin Dezső elnök és 
dr. Groszmann Frigyes alelnök is 
megjelentek és tartották meg beszá
molójukat.

A nagygyűlésen több mint 1500 
ember jelent meg. Ott volt Austerlitz 
főrabbi, eljöttek a tokaji és diósgyőri 
főrabbik, Schiick Antal rabbi Szik
szóról; képviseltették magukat Szik
szó, Onocl, Ózd, Mezőcsát, Mezőkö
vesd, Mezőkeresztes, Eger, Tokaj és 
még számos hitközség, jelen volt to
vábbá a miskolci hitközség minden 
számottevő tagja, Feldmann Mór el
nökkel az élén.

Klein Károly miskolci tanár meleg 
szavakkal köszöntötte a monstre- 
gyülést, majd Fürt Mór az 
O. Sz. miskolci delegátusa vette át 
a szót és a vidéki delegátusokat üd
vözölte. Ezután Austerlitz Sámuel 
miskolci főrabbi, mesterien felépí
tett beszédben méltatta a szombat 
jelentőségét, a fizikai (sóvasz) és a 
lelki (oajinófa-s) értékét, beszélt a 
szombatról, mint az „i-teni kincses- 
kamra" legszebb ajándékáról.

Koréin Dezső „A szombattartás 
viszonylata a vasárnapi munkaszü
netiéi" címmel tartotta meg előadá
sát. A hallgatóság fokozott érdeklő
dése mellett beszámol a berlini vi
lágkongresszusról, a naptár-reform 
memorandumról és a német kan
cellárnál lefolyt félórás kihallgatás
ról. „A szombat végre szalonképes 
lett, — úgymond — miniszteri foga
dószobákban lehet már tárgyalni 
róla". Kiemeli Hollandiát, ahol a 
szombattartók vasárnap nyitva- 
tarthatják üzleteiket. Reméli, hogy 
a meekend-rendszer nálunk is utat 
fog törni, ami által szombat és va
sárnap általános pihenője lesz a 
m unkásemberiségnek.

Dr. Groszmann Frigyes „A szom
battartás gazdasági szempontból" 
címmel tartotta meg előadását. Szo
ciológiai tanulmányában a szom
battartó munkaadó és munkás gaz
dasági helyzetét tárta fel Kelet- 
Európa, Amerika és Nyugat-Európa 
államaiban. Ismertette a Boáié Agu- 
dasz jiszroél jelentéseit. Kiemelte 
az új zsidótípusu munkaadókat, 

! kik maguk hűségesen tartják a

Franki
mély értelmű, filozofikus 
súgó fejtegetéséről természetesen 
csak színtelen vázlatot adhatunk 
e sorokban, de azt minden hallga
tó teljes mértékben érezte, hogy 
kivételes egyéniség szol hozza ja. 
Az előadás után a kiváló tudós a 
sátorba gyülekezett hívek előtt 
pedig mint vendéglátó házigazda 
mutatkozott be. Itt külön tarto
zunk megemlékezni a háziasszony 
szeretet remél tósá gá ró I is. Minden
ki büszke volt. .. Mert mikor jut 
abba a helyzetbe egy orthodox 
zsidó, hogy büszkéikedbetik az
zal hogy egy méltóságos^ úr és 
méltóságos asszony vendégül lát
ta? De melyik méltóságos úr biisz- 
kélkedhetik azzal,hogy egy ortho
dox zsidó étkezhetik nála s meg 
hozzá szijiimmel kapcsolatosan?... 
Örültünk s még sok szijümot aka
runk megélni Franki Adolfnál.

legímomabfo minőségben vállalataikat részvénytársaság
azlcgszcbbkívitelhen

olcsón csakis
emberben a

ez tartsa meg 
hogy ne essék kétségbe bűnös élet
módja miatt. Ezt tanította az oltár 
látása, amely fel nem perzseledött 

tűzben. De nyomokat, folto-

1|

s z őrme szalonjában!: i

1, KÉroly-körot 19. sz.191 a nagy
kát okozott a tűz az oltáron, amely 
foltokat letöröltek. S ezt is látni kel
let az ünnepen Jeruzsálemben. Ez 
viszont azt jelképezte, hogy a bűnö
kért vezekelni kell. A gehinom tüze 

hatalmasodik el a bűnösön

íf A Telefon József 329-86,
SZOMBATON ZÁRVA m

ixiJP
haI

nem
tanítja Rés Lók is a meszichtó ve
gén; de foltokat, igenis, hagy hatra 
s liákajl chajovim bireijó. mindenki 
mindezt köteles volt „látni" a szen
télyben — tanítja a misna a me- 
szichtó elején. Azt, hogy az oltár el 
nem égett, de azt is, hogy foltok ma
radtak, melyeket le kellett törölni. 

— í-ten irgalmának bizonyossága 
tehát az ember-

Vásárhelyi Károly

szobafestő és mázolóII fi érte ar« O. Sz. r~™a legmodernebb festéstől 
a legolcsóbb festésig

olcsó és jutányos áron vállal.
Cím :

Eákosliegy, Szilágyi u, 6.

nxS xr
12b,1 wrm mmn by N1W frlít 'D 
tjö nynimbpa 2x1 m ma 21,1 1121 
p"pn piit mim d'tdpi bnp ttnian

31 xi,i ibn neon Dxoiyiyn
mnépígy egyesüljön 

ben a megtérésre, a meg javulásra 
irányított elhatározásra. E kettős, a

ms'xn
.^tsxpiiö p"pt D'33in a'iixan noaena 
p«pi D'mn amxjn b'-ronbi xproxo 
,tí>tnxirx"'3 /Síitytsbyt: .Dxojyiya 
mn ipM idd mib nmi /iái wxbbxD 
3 P, wno .naiysn bx ix 1210,1 bx ,i:d’

mlinli Hinni
'IDD abiy nxb didti o>32dd Nr ny:tí> 

'i no woxn pxn p"30 21 ’3i 
p"piax -w b"pm ptoiíny2bi 

b3i D"3om by 2nn pob ’i^yo hdd 
yamxi m'Dom oH'obnm m 121 trp3on 

ntsobi rn by i3D>
Sllberatein 1. főrabbiné, Udc.

honáha, a Jóság és Szeretet forrá
sához tért vissza ez a nagy és nemes 
lélek! Zécher czádik livróchó. 
dóit legyen a jámborok emlékezete. 

*
Egy évtizeddel ezelőtt, a Jalküt 

Szójcr szerzőjének koporsója mel
lett e szavakkal fordultam Paks 
ősi hitközségéhez: Háromnegyed év
századdal ezelőtt egy mernijró tékái
ról, egy tiszta arany gyertyatartót 
hoztatok ide ebbe a szent gyüleke
zetbe: a dédapámat, R. Jóéi Un gárt, 
a Dicsőt, a Nagyot! Ő a gyökere en
nek a menajró-nak. De íme, a foly
tatása, a törzsöké: nagyapám, a 
Jalküt Eliezer! S ime, c menajrónak 
egyik ága: a Jalküt Szófcr, kit mos
tan temetünk. De üdv nektek, hogy 
ama letört ág helyett most a másik 
ágat helyezitek ősi rabbiszéketekbe!

Most az én drága nagybátyám R. 
Simeajn lláczádik-röl írott eme 
könnyharmatos megemlékezésemet 
is e szavakkal zárom: Al kisszaj híj 
jésév zor! A paksi ősi hitközség fé- 
lig-meddig szülőföldem, a majd
nem évszázados hűségét a menajró 
hátehajró-hoz nem fogja megtagad
ni! ... Még vannak méltó hajtásai!...

Al- Rabbiner Wolf Goldbergcr, BeregSíiS, 
Druget-u. 3. (C. S. R.)

— Pártoljuk a szombatíartó 
kereskedőt és Iparost, hogy mun
kaalkalmat nyújthasson a munka
keresőnek !

dokolást, a

(Paróka
I különlegességek 
I Modern és tartós felvitel 

Taríós oiidoláíás, alakítások 
Olcsó árak

Alts chíiler

Bp. VII., Csányi ncca 12

(Király ucca sarok)

Telefon: József S10-70.
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(íUj cipő készítését 
és javításokat a legjobb 
anyagból vállalja és szives 
pártfogást kér

s?
f)AsI

1
ti

hitrokoni tisztelettel
Dávici cipész fGro

KAZINCZY UCCA 14.
orth. iíirdö (mikvó) mellett.
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Legjobbak a
Swoboda-féle 

„Autómat" és 
„T a utal" kályhák 

kandallók és 
fütőbetétek

Swoboda Alajos és Társai 
Bpesí, Andrássy-öí 14.
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7ZSIDÓ ÚJSÁG1930 október 24
1930. október 24.’ ZSIDÓ ÚJSÁG6 bér mondatokat találunk, amelyek 

5691. esztendő számának megfe
lelő betűkből állanak és ezen betűk
ből következtet a jövő év örömeire 
és bánataira. A betűsor végén meg
lepő felfedezésre jutunk. Laptár
sunk egész egyszerűen Angliát kine
vezi Tzráelnck. Valamelyik angol 
hazafias zsidó lap szerkesztette ezt 
az újévi rigmust, amelynek utolsó 
sora

Elosszák1 Talmudtóra kérdésihezA hazugság c szavak hallatára 
hirtelen felkiáltott:

— Bentiben vau!

az

A pór ülj árt igazság... A Zsidó Újság hasábjain felve- A „Szombat“ legújabb száma írja:
tett Talmudtóra-kérdés szorosan — Olvasom a Zsidó Újság-bán
összefügg a „kis jesivó", a jeswó Harislem Lajos alc nők erdekes s er- 
ketanó ügyével. Nézetem szerint tekes nyilatkozatait a lelekezcti ker- 
a Talmudtóra és jesiva közötti — désekben. Ugyancsak e lapban irt 
némely helyütt jól bevált -- vezércikket óbudai FreudigerAbra- 
iesivó ketanó“-szerv fejlesztését húm elnök, a profánokat meghaladó 

tartom a legfontosabb teendőnek, tudással és tanítási célzattal. Ebből 
Ahol 6—8'osztályos Talmudtóra leszűrhető az a megal apítás hogy a 

van ott a felsőbbosztálybeli no- Zs- U. hivatását kellőként betolt, a 
déliek átmenet nélkül a jesi- vezetőség megelegedesere es hogy az 

vába mehetnek, de ahol (mint a orthodoxm a lapot a szükséghez ke- 
lefftöbb T. T.-ban) mindössze 2-3 Pest szócsőként használja fel. Ezzel 
osztály van, ott az átmenet nincs nemben Szabolcsi Lajos gyermekes 
eléggé biztosítva. Ezenfelül a gőggel így aP08=trol„alja laptarsun- 
12—14 éves fiú sok esetben szé- ka : ’fyv Mulolkodo es behetlense-
gyeli magát chéder-növendékuek sz! nl!í>,n d ’ in|a|< /wi
maradni, unszolására a gyöngéd talos holyrul nyert fe hatalmazasbol

apa őt kellő előképzettség nélkül £ a°z Mségb™
a}esivaba küld, es a gyermek a Byila(kozni. Holstein Lajos
hiányt. ezután egesz eleien at in%rjujayélesen rácáfol Szabolcsi

Hogy egy kis áldozatkészség- Hajós gőgös hit adására.
gél ahol megfelelő, hivatása ma- Ugyancsak a „Szombat írja a kö- 
gaslatan allo tantestület van, a
'jesivó ketanó életbeléptetése ke- ve_ oívLom az „Egyenlőségben: 
resztnlviheto, mutatja a helybeli, pjn^r Miksa szerkesztő Roshasonó 
sok idegen tanuló áltál is lataga- - u chc szük családi kör- 
ott 1. T. példája, mely. forab- ben 50„ik születésnapját. Tisztelői és 

bmk indítványára, egy ilyen | ,mrátai ez alkalomból szeretettel üd- 
,-jesivó ketanó -intézménnyé! bo- 1 vözölték “ Az Egyenlőség illusztris 
vük A határozat szerint az ide főszerkesztője, midőn a fenti hírt a 
beosztott tanulok a legtöbb jesiva- fizetett kommtinikék közt elhelyez
ni előadáson részt vesznek, {c megfeiedkezett arról, hogy még 
egész napon at azonban egy n(^ány hónap előtt, azt írta Pintér 
melamed felügyelete es elokeszi- Mjksáró] hogy „orosz kém“ és arról 
lése mellett tanulnak. — tesz’említést, hogy Pintér az

,,Országos Egyetértés“ szerkesztői e. 
*

A „Zsidó Szemle" legutóbbi szá
mában olvassuk:

— Az Egyenlőség okt. 5-i 
bán misztikus, sőt kabbalisztikus hé-

Az igazság erre iziben átadta kö
pönyegét a hazugságnak és kissé 
körülnézett, nem-e vette valaki ész
re ezen számára szokatlan eljárást. 
Mire azonban visszafordult, 
zugságnak már csak hűlt helyét ta
lálta. Amaz ugyanis mihelyt az 
igazságnak köpenyegét magára öl
tötte, egyik legjobb barátjával ész
revétlenül belopódzott a bárkába, 
anélkül, hogy saját köpenyegét az 
igazságnak átadta volna.

Hiába kopogott azután az igazság 
kétségbeesetten a bárka ajtaján, ő 
bebocsátást nem nyert s a bárka aj
taja végleg bezárult.

így pusztult el tehát az igazság a 
vízözön egyéb áldozataival egye
temben, míg a hazugság mind n mai 
napig az igazság köpenyegébe van 
hurkolva és csak nagyon kevesen 
tudják, hogy c köpönyeg alatt a ha
zugság1 rejtőzik ...

— Úgy látom, jól értesz a mester
ségedhez, — szólt Nóách haragosan 
és a hazugság orra előtt becsapta a 
bárka ajtaját.

— Nem maradunk, itt nélküled. 
Halál árán is kitartunk melletted! 
— harsogta a tömeg szinte kórusban.

Midőn a hazugság az idő előreha
ladottságára való tekintettel szerfö
lött elkeseredetten körülnézett, a le
konyult fejű, ugyancsak roppant el
keseredett igazságot vette észre, ki 
még mindig ott ácsorgóit. Mihelyt 
emez szomorú helyzetét előadta, a 
„hazugság” a következő ajánlatot 
tette:

— Tudod mit? Társuljunk egy
mással és vonuljunk he a bárkába.

— Mindent kívánj tőlem, de ezt 
az egyet nem tehetem — válaszolt 
az igazság. — Abban a pillanatban, 
hogy veled társultam, teljes értéke
met elvesztettem. Teszek én ám ne
ked egy ennél sokkal jobb ajánlatot, 
úgy hogy mindketten megleszünk 
mentve, amellett hogy változatlanul 
tovább is a régi maradhatok. Cse
réljünk köpenye get. Az emberek, 
kik engem, az igazságot, halálos el
lenségeiknek tekintettek, most ter
mészetesen barátságosan közeledni 
fognak hozzám. Mihelyt az első hí
vőt megragadom, befutok vele a bár
kába. Téged pedig most régi híveid 
természetesen bélpoklosként ki fog
nak kerülni. így hát nem marad más 
hátra, minthogy felkeresed legjobb 
barátaid egyikét és elárulván neki 
az egész titkot, arra kéred, csatla
kozzék hozzád társként.

Mielőtt az Örökkévaló a vízözön 
elől a bárka ajtaját végleg bezárta, 
hirtelen megjelent egy összeaszott, 
lehorgasztott fejű, bánatos ember és 
Nóáchnál bebocsátásért esedezett.

— Ki vagy te, hogy megmentésre 
igényt tartasz? — kérdi Nóách cso
dálkozva.

— Az igazság, — feleli szerényen 
a kérdezett.

— Ha igazság vagy, úgy tudnod 
kell, hogy I-ten rendelkezése ellen, 
mely szerint csak kettesével szabad 
élőlényeket bebocsátanom, nem cse
leked hetem.

— Jól ismerem én a Mindenható 
ebbeli rendeletét, ámde mitévő le
gyek, ha senki az egyvilágon hoz
zám csatlakozni nem akar! Az em
berek házaikból száműznek, mind
untalan kijátszanak, ahol csak tehe
tik, megaláztatásban részesítenek.

Nóách e szavak hallatára sem mu
tatkozott hajlandónak az „igazság1 
bebocsátására. Részvétteljes pillan
tásokat vetett a szánalomraméltó 
jelentkezőre, majd hirtelen sarkon- 
fordult és könyörtelenül becsapta 
maga után a bárka ajtaját.

És ime c pillanatban egy ezrekből 
álló, a bárka felé közeledő néptömeg 
irtózatos morajlása verte fel a vidék 
halálos csendjét. Mihelyt a tömeg a 
bárkához ért, annak daliás termetű 
vezetője hatalmas öklével úgy meg
zörgette a bárka ajtaját, hogy az 
egész faalkotmány megremegett.

— Ki vagy te? — kérdi Nóách, kit 
az erőszakos fellépés szemmellátha- 
tólag szerfölött felizgatott.

— A hazugság! 
amaz, mialatt hívei lelkesen éltették.

— Talán csak nem kívánod, hogy
bebocsássalak,

a ha-

héberül igy hangzik:
rrbDíó nnbym mbv n»n ina
(Boü diáján, snlvo vehaclocho 

le-Anglia.) Ezt az Egyenlőség egy
szerűen így fordítja: „Öröm és 
nagyság tzráelnek".

Angliából így lesz lzrácl az 
Egyenlőség hasábjain. Elfelejtette 
odaírni „Copyright by Egyenlőség1'!?

ven
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Mint értesülünk, a Lipótvárosi 

Jmaegyesiilet huszonötéves jubileu
mát ünnepelte s a díszközgyűlésen 
az egyik szónok, egy ünnepelt fő- 
szerkesztő azzal a talmudi gyöngy
szemmel lepte meg hallgatóit, hogy 
minden nap „ki ta jv“, csupáncsak 
— a kedd nem. — Ez a megállapítás, 
ha tényleg elhangzott, valóban sza
badalmazható — a tudatlanok szá
mára. Valóban: „Copyright by.........”

A midras nyomán: 
Müller Jenő (Petrozsény).

Ili zsidó ISrtéaetl tankönyv:
Lőwy Andor bajai középiskolai hittanár, 
akinek „Míurg'iaésWaHástan" című, 
a múlt tanévben megjelent tankönyvét 
több zsidó iskola bevezette és tanította 
eredménnyel, most uj tankönyvvel gaz
dagította a magyar zsidó tankönyv iro
dalmat. A kiváló paedagógiai érzékkel 
készült könnyed nyelvezetű, érdekesen 
előadó uj könyvben az egész zsidó tör
ténet van feldolgozva és a középiskola 
alsó négy osztálya számára készült. Az 
olcsón (kemény kötésben P 1.20 a szer
zőnél Lőwy Andor, Baja) megszerezhető 
könyvet az érdeklődők és illetékesek 
figyelmébe ajánljuk. A könyv első része, 
mint bibliai történelem, külön is meg
jelent a VI. osztályú elemi iskolák szá
mára. (Ára keménykötésben 80 fillér.)

Kundmachung
Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel BarmllVO, 
Chasene 5‘T1 fTH- Gast- u. Antritts- 
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Preise, unter Díscretion. Ho- 

5 P aufwdrts, 50 H. Portónorar von 
recommandirt im voraus erbeten. — 
Mein nfiJÖ auf Perek. Preis 1.20
Rabblner Israel Braun

Budapest, Szövefség-ucca 43.
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron

| nincsenek, csak megrendelésre készülnek

sem
Márkusz Sámuel 
(Nógrádbercel).

mmknfesmmméz
szama-

s .mszól büszkén

agasabb kalóriaju í elsőszilézí ai porosz szenet 
kétéves száraz aprított hükkhasáb tűzifát, 

karíkafát, la gázgyára kokszot
a leggyorsabban és a legolcsóbb árak mellett szállít

(vidékre nagyban)

STAUFFER Legmmindannyiotokat 
amikor az I-ten rendelete szerint a A HÍRES

bárkában minden fajt csak lcetten 
képviselhetnek.

— De uram, önnek tudnia kell, 
— szólt a hazugság gőgösen, — hogy 
a világon a hazugságnak ezer faj
tája létezik és így minden két ember 
más-más hazugság képviseletében 
jelent meg.

orth. IM sajtgyártmányok ismét kaphatók
NOSfír dobozos emmenthali, Cvl dobozos
emmenthali, Bllodfc emmeníali, Trappista, MíXSÍeSy, 

Bástya világmárkák. Mindenütt kaphatók.

Fiai sajtgyárak, Répcelak.

V/l,

m
v .NAGYBAN ÉS KICSINYBEN

TESSLER ENDRE - BUDAPEST
.. . . , Raktár:

IHftil!-tiri llsí *** rtrtto
TELEFON: AUT. 534-95.

Központ : Staialler és V .11I V. BERLINI-TÉR 5. SZÁM.
TELEFON: AUT. 225-76.
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miit semmit, hívkor S laton kor
mányzó kegyelmet adott az elítélt
nek s büntetését életfogytiglani bör
tönre változtatta. A tömeg erre úgy 
felbőszült, hogy berontott a börtön
be, kihurcolta a szerencsétlen Fran
kot s meglincsclte. Slaton pedig el
vesztette egész népszerűségét, ki
buktatták minden állásból, amelyre 
pályázott, pedig Amerika egyik leg
kitűnőbb szónoka. Idők múltán a 
néger kapus bevallotta, hogy a 
leányt egy másik néger gyilkolta 
meg. Ez a szomorú történet most 
aktualitást nyert Slaton újabb jelül
tetési kísérletével. Megjegyzendő, 
hogy az akkori időben a vádat 
viselő államügyész éppen ebből z 
ügyből kifolyólag meg lett választ
va szenátornak. A tömeg nem sze
reti, ha illúzióit megzavarják és 
talán ezért a kegyelmet gyakorló 
Slatont, a lincselést szerető atlanti 
nép újra meg fogja buktatni.

»mra# ujmmrxnv mniiww—pwh

Csodaszép
parókák

Tartós ondolálás (Dauerwellen)

Szolid árak!és hajfestések. —

károlyPoc
hölgyfodrász

1
¥L Andirdfcssy-ut 1$)

T@l©fon Aut.
ai ; jx,aj*Lruír.^'i aMW^znwwi K«n ■ > *ínw

Fóliák Sarolta ík I intézete,
iz Áruházzal s?

38., VI., Andrássy-
25 éves m

Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes szépséghibák kezelése. — SzemöiCSlrtéS. Arcápolás, bérlet
rendszer. — Miracáw hajeltávolitó szer szétküldése utasítással. Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektus).

em. i

11 Egyedüli szembatlariő szállitmányo- || 
zási, vámkezelési, butorszállitási és 

autófuvarozási vállalat
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fichwarcz és>«-■>ÍVss mw<L-■ JÍmm acégtulajdonos: Salgó Jakab
Budapest, V1L Wesselényi-iatca 18, ||

TeSefons 4223-422- aurai

kelünk és megosztjuk az ezer di
nárt.“ Amikor ezt a vak hallotta, el
kiáltotta magát: semhogy az övék 
legyen, vissza fogom adni a dináro
kat. Szólt és hazabotorkált, vissza
hozta a pénzt.

Akkor azt mondta neki R. Jósua: 
Mit tettél volna még velem, ha 
lettek volna tanúim. Hát

nem 
nem igaz- 

ságos-e I-teu, aki megengedi, hogy 
ilyen ember vakon szülessék?

A császár szólt: Be kell látnom, 
hogy t-ten ítéletében igazságos és 
a büntetés kiszabásánál csalhatatlan.

«5*ruHe«tűsK;:<c:s3fi

- EGY AMERIKAI DREIFUSS-
ESET. A francia Dreifuss-eset, ame
lyet a film három évtized után is
mét az érdeklődés homlokterére tu
dott beilleszteni, világosan mutatja, 
hogy az elfogultság mennyire horná- 
lyosítja el a bíróság és a közvéle
mény tisztánlátását, különösen, ha 
zsidóról van szó. Akkoriban a fran
cia vezérkar, a hadbíróság meg
tudta, hogy az általa elítélt Dreyfuss 
ártatlan, de hogy megnyugtassák a 
lelkiismeretüket — antiszemita ak
ciót indítottak. Ugyanez a tanulság 
a 17 év előtti, az amerikai Atlanta 
államban lefolyt Frank-e setben, 
amelyet nem a Dreifuss-affér emelt 
ki a feledésből, hanem az a körül
mény, hogy az akkori kormányzó 
Slaton. újra jelöltette magát kor
mányzónak.. Úgy történt az eset, 
hogy Eeo Frank atlantai zsidó gyá
rost egy munkásnője megöletésévcl 
vádoltak és halálra ítélték. Az egyet
len tanú a gyár néger portása volt, 
egy többszörösen büntetett egyén. 
A halálos ítéletet hiába igyekezett a 
védelem felületesnek s elhamarko
dottnak bebizonyítani, nem hasz-

ílyen címen tartott előadást 
dr. Artúr Ruppin, a Palesztina! 
kérdés egyik legkitűnőbb szak
embere, a palesztindi munkások 
berlini konferenciáján a múlt 
héten. Előadásából kiemeljük a 
következő részleteket:

A zsidó állam lerombolása ide
ién Palesztinában I millió zsidó, a 
szomszéd országokban 31/2 millió 
zsidó élt. A zsidók a római világ
birodalom össznépességének ti
zenkét ted részét tették. Később 
csökkent a számuk a középkori 
üldözések állal, továbbá a folyto
nos

nyílnának meg. 
korlátozása követ köziében 
kebel i évenkénti 200.000 főnyi 
emigráció 40.000 főre csökkent.

A kivándorlás következtében a 
zsidóság sajátosságai veszendőbe 
mennek s a más népekbe való be
olvadás fokozatosan következik. 
E tekintetben három fázist külön
böztetünk meg: 1. A környékező 
nép életébe s kultúrájába való 
úgyszólván teljes beolvadás (Ma
gyarország, Olaszország, Délame- 
rilca). 2. Ingatag egyensúly a zsi
dósághoz vagy a környező nem
zethez való tartozás között (Né
metország, Anglia). 3. A zsidó 
együvé tartozás érzetének túl
súlyra való emelkedése (Kelet
en rópa). De utóbbi állapot is las
sanként legyengül. E tekintetben 
Palesztina nagy fontosságot fog
lal magában a zsidóság megőrzé
se tekintetében. Ott a zsidók az 
ország lakosságának nagyobb szá
zalékát teszik, mint másutt s 
inért a zsidók minden foglalko
zásban elhelyezkedhetnek, zárt 
gazdasági testet képezhetnek.

A kivándorlás 
a be

vándorlások s egészségtelen 
levegőjű vá rosokba való őzön lés 
miatt. A 17. században már csak 
P/2 millió zsidó él. Uj korszak 
kezdődik a francia forradalom
énál. A városok egészségügyi álla
potai meg javulásával emelkedik a 
zsidók száma. A XVII1. század 
végén a zsidók száma 2]/2 milliót 
lesz ki, közülük I millió keleti, 
P/o millió európai, akik közül 
P/4 millió Lengyelországban la
kik. A XVIII. századtól kezdve a 
keleti (ázsiai, afrikai) zsidók szá
ma nem gyarapodik, ellenben az 
európai zsidóság száma 15 millió
ra emelkedett. 5 millió zsidó Ame
rikába vándorolt. A keleteurópai 
zsidók saját nyelv, vallás, tradí
ció, viselet által élesen különböz
nek környezetüktől, számukra a 
a középkor 
tart.

Az összes kolbászáru vidéki 
szállítása megkezdődött az őszi 
időjárás beálltával. Rendeljen 
csakis

Rebenwurzlbukásáiga earizmus

1870 óta a nyugateurópai zsidó- j 
ságban a születési viszonyok egy- 1 
re kedvezőtlenebbek, csak a ke- j 
leli bevándorlás hat némi telein- ' 
tét ben egyen súlyozói ag. 
európai zsidóság túl nyomórész- j 
ken Kelet-Európából bevándo
roltak leszármazottja. A kelet
európai zsidóság gazdaságilag 
gyökértelen s
vándorolnak, részben az ugyne- j 
vezett „Luftmensehen" bizonyta
lan életét élik. A legújabb fejlő
dés hagyományos gazdasági tény
kedésük alól kiszorítja a talajt. A 
szovjethatóságok intézkedései ka
tasztrofálisan hatnak a zsidóság
ba. Az eddigi megélhetési lehető
ség elpusztítása sokkal gyorsabb 
iramban történik, mint új foglal
kozási ágakba való elhelyezke- 
des E helyzetből való kivezető út 
vsak akkor volna lehetséges, ha 
Lengyelország iparosodna, vagy 
u abb bevándorlási területek

oríhodox

szalámi gydr-li

A mai !

nál, mert gyártmányai 41 év 
óta vezetnek úgy árban, mint 
minőségben.azért részben ki- !

I

Budapest
Gyár:
VII. MazSnczy-u. 41.
Főüzletek:

VI. Vaudon-utca 25.
VII. Király-utca l.
Az összes vidéki elárusítóknál

l

Rabbi Jósua es a 
római császár

— Legenda —

Egy római császár egykor a kö
vetkező kérdést intézte a talmud- 
bölcs Rabbi Jósuához: meg van írva 
a ti tanotokban, hogy I-teu szava 
csupa igazság, hogyan lehetséges te
hát az, hogy ő mindenben igazságos, 
csalhatatlan, amikor szemünk előtt 
látjuk, hogy ártatlan emberek mint 
nyomorékok jönnek a világra. Van
nak olyanok ,akik születésüknél fog
va vakok, pedig nem követtek el 
semmi bűnt. Nem igazságtalan
ság-e ez?

Rabbi Jósua így válaszolt: a jókat 
közülünk I-ten azért bünteti, hogy 
nagyobb legyen a jutalmuk a túlvi
lágon, a rosszakat pedig azért, mert 
előre tudja, hogy megtagadják í-te- 
nüket és ezért megelőzi a bűnt. Ha 
akarod, meggyőzlek, ele bocsáss ren
delkezésemre ezer dinárt és két meg
bízható tanút. A császár úgy tett.

A bölcs erre a két tanúval útnak 
indult. Mindjárt találtak egy em
bert, aki született vak volt. Szólott 
hozzá: tudd meg, hogy a császár en
gem halálra ítélt, de mivel pénz van 
nálam, 1000 dinár, nálad hagyom és 
ha megmenekülök, visszaadod ne
kem, ha pedig valami bajom támad, 
úgy legyen a tiéd. A vak kinyújtotta 
kezét és elvette a pénzt a két tanú 
jelenlétében, akiket a vak nem lá
tott.

Miután a kitűzött idő elmúlt, oda
jött Rabbi Jósua a vak emberhez és 
mondta: köszönöm jóságodat, add 
vissza nekem a pénzt, mert I-ten se
gítségével megszabadultam 
szár kezéből.

Felelt a vak: esküszöm, 
dóm milyen pénzről beszélsz, nálam 
te nem hagytál semmit sem.

Ha így van, mondá R. Jósua, ak
kor a császár elé idéztetlek.

A császár előtt tagadta a 
dolgot. A császár Rabbi Jósuától bi
zonyítékot kért, mire a két derék 
tanú megjelent és elmondta az egész 
történetet. A császár megharagudott 
és elrendelte, hogy a vakot akasszák 
fel. Mikor útban voltak az akasztó
fához, odajött hozzá egy ember és 
azt súgta a fülébe: „láttam felesége
det, amit beszélt 
azt mondta neki: „várd meg, míg 
férjemet felakasztják, akkor egybe-

a esá-

nem ta

vak a

egy férfivel és

* ■

A zsidóság társadalmi 
rétegezsődése

■■hhhhh

ZSIDÓ ÚJSÁG 1930. október 24.8 1930 október 24. ZSIDÓ ÚJSÁG 9wmmwnig,-'tmumm ivunaanpjHi aNPcv uBastxui nsiiSE u

IBIIt

111

:
g 4

8 I

iI
;■

:

:

1

8

FínI!

F
i

| FIGYELEM! É
$ Értesítem, a t. fogyasztó kö- §
8 zönséget, hogy Dob-UÍca 37. Q
9 alatt a közismert SCHWARTZ- 0 
S féle konyhában orfh. kóser *

kávézót ^ étkezőét
® nyitottam. — Hogy mindenki- 
§ nek hozzáférhető legyen, a
$ legminimálisabb árakon
S szolgálom ki t. vendégeimet.
B Leves, főzelék, tészta P —.76 
S Leves, hús, főzelék, tészta 1.30 
| Elsőrangú tiszta konyha! 
| Pontos kiszolgálás!
^ A Hittestvérek szives párí- 
? fogását kéri

WE1SZ JENŐ
te

DREYFUS FIVÉRE MEG
HALT. Párizsból jelentik: Mathicu 
Dreyfus, Alfréd Dreyfus alezredes 
testvére, aki a Dreyfus-pörben fon
tos szerepet játszott, 73 éves korában 
meghalt.

— BEKÜLDÖTT HÍREK. Nyir-
lugoson Friedmann Kálmán fiatal 
rabbi újszülött fiának Szimchasz- 
tajró napján volt a szeüdója. A 
majhel tisztet maga az apa, a ko- 
maságot Scliiffmann Lázár főrabbi 
végezte, mindketten gyönyörű Tóra- 
tanításokat mondottak. — A szom
bathelyi főkántor fia, Berkooics 
Lajos, ki Szükajszra szüleit meglá
togatta Szombathelyen, az ottani 
liitk. felkérésére az ünnep utolsó két 
estéjén a maarooisz előimádkozását 
végezte. A budapesti Kazinczy uccai 
templom kórusának volt szólistája 
osztatlan tetszést aratott, kellemes 
hangú, áhitatos érzéseket keltő, ün
nepi funkciójával, 
nógrá cl bércéi i főrabbi múlt szomba
ton a nógrádkállói templomban az 
összegyűlt nagyszámú hívek lelki
épülésére mélyreható beszédet mon
dott, amely a zsidó élet összes kér
déseit felölelte. A hallgatóság nagy 
tetszéssel fogadta a drósót. — A fii- 
löpszállási hitközségnek kettős ün
nepe volt az idei Szimchasz Tajró, 
Wollner Dávid kántor Mordecbáj 
fiának barmiezvó-avatása 
melyen, Miiller Mihály hitk. elnök
kel az élén, az egész hitközség részt 
vett.
beszéde után az örömapa, aki egy
szersmind Chászán Tajró volt, buz
dította vallásos életre a hitközség 
tagjait; majd az ünnepelt bátyja, 
Mujse Beér, a kiskőrösi jesiva jeles 
tanítványa, szórakoztatta tartalmas 
drósójával az ünneplő közönséget.

Jungreis

által,

Az ifjú gyönyörűen előadott
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mozgalom indult meg, hogy a rituá
lis metszést engedjék meg 
nóknál. Az antiszemita rendszabály 
tragikomikuma ez.

a disz-

— A TISZASZALKAI MARTÍR,
a nyomtalanul eltűnt Schmnrcz Zélig 
menyasszony-leánya számára újab
ban a következő összegeket vettük; 
Silberstein Áron főrabbi, Beled 
(gyűjtés) 21, Mann Lipót és Fixler 
Salamon gyűjtése, Ujfehértó 20, 
Gr mustéin Elza és Grosz Rózsa 
gyűjtése, Mán dók 10.40, Goldstein 
Aranka és Frischmann Bösike 
gyűjtése, Kern vese 18, Stern Szerén 
és Rosner Magda gyűjtése, Makó 
16, Davidovics Dávidné és Neuféld 
Etelka (Kis!éta) gyűjtése Máriapó- 
cson 10, P. K. Pásztó 10, Rosenberg 
és Spitz gyűjtése, Felsődobsza 8, 
Paskesz IJirsch, Fehérgyarmat 5, 
Friedmann Margit, Kiskunfélegy
háza 5, Fiseher Károly, Felsőgalla 
5, Kdiner Samu, Kiskunhalas 5. 
összesen 1Í2A0 P. A már kimutatott 
gyűjtésekkel együtt összesen 573.Í0 
pengő. Az összegeket rendeltetési 
helyére juttattuk.

— MIKVÓÉPITÉS SARKADON.
Grosz Manó sarkadi főrabbi körle
vélben fordult rabbikhoz és hitköz
ségi elnökökhöz, hogy segítsék őt 
gyűjtéseik által az általa Sarkadon 
már megkezdett mikvó építésének 
befejezéséhez. Olvasóink előtt telje
sen fölösleges hangsúlyozni a mikvó 
jelentőségét egy hitközségben: a 
mikvó a hitközségi intézmények leg- 
és legfontosabbika. A zsidó családi 
élet tisztaságát szolgáló intézmény
hez egy községet hozzásegíteni iga
zán a legnemesebb feladatok egyike. 
A Zsidó l isiig készséggel nyugtázza 
az ezen célra bt*folyó összegeket. 
Eddig a következő hitközségekből 
érkezett hozzájárulás a sarkadi fő
rabbi címére: komódi (Budai Már
ton tanító által) 16.50, Paks (Herei 
Manó gondnok által) 14, Tótkomlós 
(Iczkovits Testvérek) 10, Vésztő (N. 
N.) 10, Kemecse (liitk.) 5. összesen 
55.50 pengő.

1930 október 24. ZSIDÓ ÚJSÁG

- LEMONDOTT DR. WEIX-
mann, a cionisták elnöke.

-AZ UNIÓ ELNÖKE ÉS 
b A J SÍ I A SÓN O. lloooer elnök a

A

Londonból jelentik: Dr. Weizmann, 
a cionista világszervezet és a Palesz
tinái zsidó ügynökség (Jemish /[gén
éi)) elnöke, értesítette lord Passfield 
gyarmatügyi államtitkárt, hogy 
mindkét állásról lemond és mindkét 
testületet kongresszusra hívja össze.
A levélhez csatolt hosszabb nyilatko
zatban Weizman részletesen kifejti, 
hogy a kormány új paleszlinai poli
tikája ellentétben áll a Balfour-nyi- 
latkozattal, a népszövetségi mandá
tum feltételeivel a mandátumos bi- j polgárai, faji és vallási különbség 
zoítság legújabb nyilatkozatával és j nélkül, egyesülnek abban, hogy a 
végül MacDonald miniszterelnök | közelgő újévre, zsidó polgártársaik- 
legutöbbi parlamenti kijelentésével. nak barátságos érzelmeiket és jókí

vánságaikat kifejezzék.“

zsinagógái újév alkalmából a kö
vetkező nyilatkozatot adta ki: „A 
lojális és az állammal szemben oda
adó zsidó lakosságnak, mely a kö
vetkező napokban újévét fogja ün
nepe Ini, ! égsz í vé ívesebb szeren esek i - 
vánataimat küldöm. A 
számtalan megbecsülhetetlen érték
kel járult hozzá az emberi haladás
hoz. E működésében legértékesebb 
az emberiség szellemi életéhez való 
hozzájárulása.

zsidóság

Az állam minden

— A PESTI IZR. HITKÖZSÉG
BŐL. Vasárnap, október 26-án dél
előtt 11 órakor, a hitközség nagy 
üléstermében rendkívüli közgyűlés 
lesz, amelyen megválasztják Eppler 
Sándort főtitkárnak

— HALÁLESET. Elun Jónás, a 
Generáli évtizedeken át volt buda
pesti vezetője, az orth. hitközség régi 
érdemes tagja, hosszú, kínos szen- 

s dr. Hevesi ! védés után elhunyt. Hétfőn temették 
Ferenc székesfehérvári főrabbit rab- j nagy részvéttel. Dr. Abrahamsohn 
bivá. — Steril Samu udv. tanácsos, 
hitk. elnök, a VJ 1. kerületi templom- 
körzet vacsoráján nagy beszédet tar
tott, amelyben bejelentette a Beth
len téri templom építését. Egyéb
iránt hangsúlyozta, hogy a hitközség 
életébe országos pártpolitikát be
vinni nem szabad. — A pesti izr. hit
község Wesselényi utcai nagyszabá
sú építkezésénél október 17-én tar
tották meg a bokréta-ünnepet. A 
dohány uccai templommal kapcso
latosan tudvalévőén kulturház és 
hősök temploma épül, egyúttal újjá 
építik a régi iskola épületet is. Az 
ünnepélyen a hatóság is képviselve 
volt.

chcvra-főtitkár búcsúztatta. í7'22Dfl

HITÉLET VÁGSELLYÉN.
Mint Saláról (Vágsellyéről) értesíti 
nck bennünket, Strasser főrabbi 
k ezd cményezésére 
Tajró1' nevű egyesület létesült azzal 
a céllal, hogy tagjai esténként egy
néhány órát a szent tanulmányok
kal foglalkozzanak. Az egyesület 
élén Gansl Lázár és Scluvarcz Naf
ta! i állanak.

„Sajmréegy

— SERTÉSVÁGÓK A RITUÁ
LIS METSZÉSÉRT. Norvégiában ti
los a rituális metszés. Ez természete
sen kínosan érinti az ott lakó kevés 
zsidót, de még kínosabban érinti a 
sertésvágókat. Norvégiából ugyanis 
sok disznóhust szállítanak Angliába, 
illetőleg csak szállítottak, mert az 
angol kereskedők egymásután jelen
tik be, hogy a norvég áru nem 
használható. Ez összefügg a rituá
lis metszés tilalmával. Mivel a tila
lom óta a sertésén nem lehet a szé
lesvágást eszközölni, a vér nem fo
lyik ki egészen, így a hús nagyon 
gyorsan romlik. Mint Norvégiában

— Megbízható szfírmeára eég: 
Belvárosi Szőcsátaház, Z¥. kerület, 
Kammermayer Károly acca 4. —

~ AZ ÚJPESTI CHEVRA KA
IN S A alakulásáról már beszámolt a 
Zsidó Újság. Legújabban megválasz
tották az új chevra tisztikarát: 
Uollner Samu elnök, Sussmann Li
liét alelnök, Fiseher Ernő pénztár
nok, Deütsch Izráel ellenőr, Grosz 
( hezkel ülnök; Malek Samu, Hal- 
pert Salamon, Klein József, Haupt- 
mann Bernét, Kronstein Ignác, ITei 
ezog Gyula, Klein Mór választmá
nyi tagok; IVeisz Vilmos, Katz J.

számvizsgálók.’.m i
m-Asiwntím inrtwmjmemrnMMmvam. obj

Adler J. sirkőrahtáráliaoSírkövek Telefon: József 364—20.
Budapest, Károly-körut 7. és Rombach ucca 4.

nracrrrawj

:

„FAVORIT”MOS I
s* FEST! 

TISZTIT í

ÍLauctorí-Mtco. 1SS- — <Amsdrássy»ut 9->
Telefon Auft. 270-14.

Üzlethelyiséggel és lakással rendelkező egyéneknek helyben és
vidéken képviseletet adok.
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i 10
megtámadta az imádkozókat, sokat 
megsebcstíett közülük s 100 embert, 
közöttük Rappaport rabbit elfogták 
s ismeretlen helyre hurcolták.

M ■ — A POZSONYI AGUDA-IFJ U- 
SÁG ÜNNEPE, fíralislayából (Po
zsonyból) jelentik nekünk: Vasár
nap, Tisri 27-én ünnepelte az Aguda 
ifjúsági helyicsoportja fennállásá
nak 10 éves fordulóját és a Chaszam 
Szajferről elnevezett uccában léte
sített új otthonának felavatását. Az 
avatási aktus kezdete d. u. 3-ra volt 
jelezve, de már jóval előbb hatal- 

tömegben hömpölygőit a közön
ség az új épület előtt. Ott voltak a 
bész din összes tagjai és vendégek 
Pécsből, Ny i t i áról Bazinból, Trna- 
vából. Tapolcsányból, Pont 3-kor 
érkezett meg Schreiber Akiba főrab
bi, a tömeg harsány jechi-kiáltásai 
közben. Az Aguda-ifjuság megtisz
telte a főrabbit a mezüzó felverésé
vel, majd a szeü seorim himnusz el- 
éneklésc után IVeisz Ch. I. ifjúsági 
elnök üdvözölte a vendégeket. Az 
ünnepély fénypontját 
Akiba főrabbi hatalmas avatóbeszé
de képezte. Lelkesedéssel adott örö
mének kifejezést afölött, hogy ezt a 
bészhamidrost, ezt az új Tóra-ott
hont felavathatja. Reméli, hogy az 
ifjúság ezentúl is vallásos feladata 
magaslatán fog állami, mert — úgy
mond — itt, ahol a Cliaszam Szajfer 
működött, kell, hogy a szelleme 
tóvá bbéljen között űri k. 
líirschler mód őri rabbi nagy elok- 
venciájú szónoklatot tartott. 
Pappenheim Wolf (Wien), S chili ba- 
zini főrabbi, Kohn Pinkász rabbi, az 
Aguda elnöke, Jákob Jóéi Braun 
Aguda főtitkár beszéltek nagy lelke
sedéssel. A vendégek tiszteletére 
rendezett esti teánál Snyders R. I., a 
győri főrabbi fia mondott Tórát és 
Kohn A. Z., IVeisz Miksa Aguda if
júsági tagok, valamint a vendégek 
közül többen, szólaltak fel hatá
sosan.

hírek
i

KAPTÁR
Sábosz Noach, Chesvon 3.

— Séni, chamisi, séni-bencsolás.

Gyertyagyújtás (Bpest): 4 óra 25 p. 
kimenetele „ 5 „ 20 „

Sérti, chamisi, séni.
(Némely helyütt, igy Pozsonyban, csak 

2 hét múlva tartatik. meg.)
: 8.15

SÍREMLÉK AVATÁS. Vasár
avatták R. Menáchem Grünivald 
]., a soproni orthodox hitközség 

tavaly ilyenkor elhunyt főrabbijá
nak sírján emelt ajhelt és síremlé
ket. A két emberöltőn át lelkipász
torkodott gaon sírjánál megjelent 
nagyszámú hívei és 
Bienenfeld Benő chevra- és sasz- 
chevra elnök mondotta az avul óbe
szédet. Oszlopa volt. — úgymond — 
a világnak, mert csak a Tajró, Avaj- 
dó és Gemilüsz cheszednek szentelte 
egész életét. A család nevében a 

gboldogult főrabbi fia: Griinvald 
Jósua meranoi főrabbi és unokája 
Blum Amrom tartottak megható em
lékbeszédet.

nap 
z. c.

más
tisztelői előtt

rév n«nD jer *jid

OLVASÓINKHOZ! Felkérjük 
mindazon Igen t. olvasóinkat, akik
nek előfizetése f. hó 15-én vagy 
még előbb leiárt, hogy azt posta
fordultával megújítani szívesked
jenek. Az átutalás legegyszerűbb 
módja belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (50.791 sz.); kül
földön pedig (évi 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta

hivatalnok tölti ki.)
Régóta hátralékban levő í. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérgük 
azoknak szives beváltását.

me

Schreiber - A GÁLÁN I ÁI JESIVA-KON-
GRESSZUS. Szombaton (ölet. 25) s a 
rákövetkező vasárnap lesz Gálán ián 
a — lapunk múlt számában már” 
avizált — volt galaritai és magén- 
dtíifi talmidim egyesületének III. 
nagy aszifó-ja.

— BUCSUBANKETT. Nagyvá
radról jelentik: A Czeiré Agiidasz 
Jiszroél oradeai (váradi) csoportja 
bucsuestélyt rendezett azon bócherek 

Majd ti szeletére, akik a szemeszter küszö
bén a különböző jesivákba utaznak. 
Farkas Lipót, a csoport elnökének 
megnyitója után budis Benjámin 
főrabbi beszélt magasba szárúya- 
lóan. Felszólaltak még: Czimetbaum 
Pinkász rabbi, Kohn Imre, Adler 
Salamon, Tolják Mór egyleti rabbi, 
Guttmann Sámuel, Fisch Sándor. A 
bankettet llauer Ernő és Weiser 
Hermánn rendezték.

— A GENFI KISEBBSÉGI KON
GRESSZUSRÓL. A kongresszus tud- Utána
valevőleg az összes európai kisebb
ségek ügyét tárgyalja, számszerint 
40 millió ember helyzetéről van szó. 
A tanácskozás egyelőre akadémikus 
értékű, mert a kongresszusnak nincs 
hatalma a szépszavú határozatainak 
érvényt is szerezni. A helyzete; 
komplikálja az, hogy a meg jelen; 
kisebbségnek egy része többségi réte
get is alkot s ez a többség viszont a 
saját kisebbségét is elnyomja. A né
metországi lengyel panaszkodik a 
német kormányzatra, viszont a len
gyelországi német telve van panasz- 
szal a lengyel kormányzat ellen, slb. 
stb. a mi természetesen a kongresz- 
szus erkölcsi értékét nem gyara
pítja. Sok szó esik a zsidókról is, 
hisz mi mindenütt kisebbségben va
gyunk. A kongresszus alelnöke dr. 
Nurook lettlandi képviselő s több
szörös miniszter-jelölt nagy beszéd
ben foglalkozott a zsidóság helyze
tével s kitért Románia és Magyar- 
ország zsidóságára is.

TALMU DTÓRÁKBÓL. Nóg-
ráidbercelrvl írják: A félévi vizsga 
sikeres befejezésével, a Tál műd tóra 
Egyesület egy „jesivó ketanó léte
sítését határozta el. Az utóbbit láto-

— MHősruha házilag kezelve 
chlőr nélkül mosva „FAVORIT"

— EGY RÉM SÉGES RAJSHA- 
SONó OROSZORSZÁGBAN. Ber-

gató növendékek 
nyernek majd ellátást. A 1. 7 .-veze
tőség elismerését fejezte ki 
braun oktatónak, a növendékeknél 
elért kitűnő eredményért, továbbá 
köszönetét fejezte ki a Közjionti Iro
dának az egyesület támogatásáért. 
— Nyirmadán rendkívül nagy síkéi
re! folyt le a Talmudtóra vizsgája, 
I itriol 1. gabe és a szülők részvéte
lével. Jungreis főrabbi lelkesítő bt *

ok-

a jcsiva-mcnzandilschem-ben a zsidók engedélyt 
kértek a rendőrfőnöktől, hogy min- 
jonokat rendezzenek Rajshasonó- 
kor. A rendőrfőnök igyekezett lebe
szélni őket azzal, hogy kár az 
imával tölteni, azután mégis megen
gedte, hogy a városon kívül gyüle
kezzenek. Az ima megkezdésekor 
egy atheista különítmény megtá
madta őket s revolverrel akarták 
kényszeríteni őket az ima abbaha
gyására. A zsidók nem tágítottak, 
erre az egyik kommunista elsütötte 
revolverét, amire az imádkozok reá
vetették magukat a különítményre 
s az összecsapás eredménye: 2 halott 
s 4 sebesült lett. A kommunisták se
gítségére lovasság érkezett, amely vónak a tárgyalása.

időt

— BÉCSBEN MEGNYÍLT A 
BÉSZ-JÁKAJV ISKOLA. A Bész-
Jákajv zsidó tanítónőképző intézet 
f. hó 22-én megnyílt. Az intézet 
célja, hogy orthodox szellemben mű
ködő tanítónőket neveljen Közép- 
európa részére. Magyarországról is 
jelentkeztek. A tanulmányi idő 2 év. 
Előképzettség: 8 elemi vagy 4 elemi 
s 4 polgári osztály. Az intézet címe: 
Wien II., Malzgassc 7.

szédben mondott köszönetét az 
tatoknak. A felsőosztály növendé
kéi a köv. tananyagból tanúsítottak
meglepő előemenctelt: 35 lap Kei o 
rim Ran-nal, Perek Ilii Mecziajsz. 

Tarjag Miczvajsz-ból 160 ml( Z"s a
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— Rejtvény —

Beküidték: Schimtnel J. (Tab), Weisz 
H. (Győr), Tigermann S. (B.-csaba), 
Luger I. (Budapest), Fried I. (Tisza- 

lök), Síeinci• J. (Gyomőre).
na

nd'd roa tiwn
D'jtyb n'sitnb pSn

,D"n D'pbx biíN 'JNJton mi

(A feltett kérdésre a talmudi kife
jezésmódban jártas talmudista a kö
vetkező körülírással felelt; 

az erő eleje a végé, 
az erő vége az eleje, 
az erő közepét léi félre osszad! — 
de találhatsz engem az 
élő I-tennél is.)
Szerdáig beérkező megfejtők ne

jövő számunkban tesszük

Rudolf (Sárospatak), Gutenplan | 
Gyula (Tinnye), Kor nf éld Mór 
(Nyircsaboly), Fischer Lézer és Me- 
náchcm (Vác), Lőwinger Fanriy 
(Budapest), Fa bér Aranka (Tolcsva), 
Reich Malvin (Újpest), Berkovics 
József (B.-ujíalu), Singer Emil 
jlván), Rosenfcld Henrik (Makó), 
Rosenberg Adolf (Szarvas), Ros- 

Herm ann (Sátorai j au j hely), 
ifj. Groszmann Hermáim (Deme- 
cser), Bodanzky Sándor (Pápa), Ga- 
landauer Jenő (Soltvadkert), Spitzer 
Etel és Rózsi (Sátoraljaújhely), 
Schönfeld Miksa (Halas),. Spitzer 
Mózes (Füzesgyarmat), Mezey ZoL 
tán (Nyiradony), Lövinger Mór 
(Sátoraljaújhely), Frankfurt Lipót 
(Balkán y), Schwartz Tivadar (Sala- 
Vágsellye), Scliwarcz Zoltán (Gyö- 
möre), Reich Manó (Ricse), Griin- 
stein Miksa (Szerencs), Mózes Zol
tán (Pásztó), Steiner József (Gyo
moré), Márkusz Gizella (Nógrád- 
bercel), Heller Sándor (Bonyhád), 
Weisz József (Onga), Klein Nelli 
(Újpest), Fröhlich Sándor (Bony
hád), Grosz Dezső (Kisvarsány), 
Fischmann Izráel (Megyaszó).

— BEMENTEM A SÁTORBA...
felirat alatt múlt számunkban kö
zölt rejtvény megfejtése az, hogy 
D H 3 fc -nak hívták az illetőt, aki a 

következőképen írta körül:

Tomché Jesívósz I Kőiben Emenáuel Láng Ignác 2-2,
Láng N., Maiidéi Simon, Milder 
Hermáim, Reich Béla, Reich Lázár, 
Róth N. 1—1, Spit 
nenschein Á. J. 3, Sonnenschein J. 
0.50, Sonnenschein N. 2, Schwartz 
Viktor 12,

Stern Saul-minjan: Steril Saul 3, 
komiéin Ábrahám 2, Pollák Izsák, 
Pollák Jenő, Mendelsolin Salamon, 
Vinogrey Péter 1—1, Berkovits M. 4, 
Rebemvurzl Salamon 1 dollár, Re- 
benwurzl Izidor ifj., Rebenwurzl 
Bernát ifj. 1—1, Rebenwurzl Jenő 2, 
Rebenwurzl Leó 1, Winter, Bresova 
10, Kornfein J., Kornfein Elemér
1— 1, Büchler József 2, Büchler Jó
zsef fia 1, ifj. Stern Ármin 6, Fei- 
gelstock, Wien, Weisz Dávid, Stern 
Jenő 1—1. összesen 42 P és 1 dollár.

Szövetség uccu 43. sz. a. imaház: 
Braun Izráel rabbi 2, Braun Dezső 
1, Hersch 2, Weisz Jakab, Schiffer 
Izidor 1—1, Weisz Adolf 2, Jelűnek 
Gyula 0.50, Pollák Mór, Jungreisz 
Dávid 1—1, J ungreisz Lázár, Binét 
Manó, Mahler Izsák 0.50, Frey Ber
talan 1, Susieky Ottó 0.60, Fricd- 
man József í, Zerkovic Lipót 0.50, 
Katzburg M ., Haas Manó, Stern féld 
Pál 1—1, Vogcl, Hajdú 0.50—0.50, 
Lax Náthán 1, Fleischer testvérek 
1.50, Újházi Imre 0.50. összesen 
23.10 pengő.

Frank7 Adolf elnök: minjan(Eötvös 
u. 19): Franki Adolf, Kahán-Fraukl 
Samu, Tauber Vilmos, faubér Jenő 
10—10, Kőim Rudolf 6, Klein Ármin, 
Weisz Dezső, Groszberg Jenő, Fried- 
mann József, Hartstein Samu, Ro- 
senbaum Ernő 5—5, Schiff Ignác 4, 
Berkovics Jenő, Barna Salamon, 
Paneth Jenő, Blum Bernát, Williger 
Jakab, Hilferding Lipót, W. A. 3—3, 
Klein Jenő, Polgár Zoltán, Ratzers- 
dorf Ármin, Rajkovits Arnold 2—2, 
Hirtenfeld, Friedmann Bernát, Ber- 
ger Vilmos, Salamon József 1—1. 
összesen 113 pengő.

Csáky u. körzeti templom: Gár- 
dos gondnok által 5.30 pengő.

Óbudai Freudiger Kúroly-min- 
jan: óbudai Freudiger Károly 10, 
óbudai Freudiger Norbert 8, Lieber- 
manti Tivadar 4, Rosner S., Klein
2— 2, Beinhacker Dávid, Adler J. 
1.50—1.50, Stark 1, Pataki M„ Mos- 
kovits 0.50—0.50, Lefkovits J. 0.20. 
összesen 31.20 pengő.

n e>-foevéfelek Bpesfem
nevét a Lipót 2, Son-zer3otí» nS'nn FfiD fiid 

tett' ?]1D F]iD n^'nn 

(Hakübó) mpn bit 'n«n
na»na K3 m mi

Kazinczy uccai főtemplom: Ábra- 
hámsohn Dávid 0.50, Bader Adolf 2, 
Blau Ármin, Bernstein Sámuel 1—1, 
Boxhorn Mózes 2, Deutsch Géza 5, 
Deutsch Alfréd 2, Eisler Miksa 1, 
dr. Ernst 3, Fesztinger Hermáim 1, 
óbudai Freudiger Lipót 5, Geczovits 
Salamon 2, Geczovits Vilmos 1, 
Goldstein N. 0.50, Gutlohn Zsigmond 
1, Horovitz Miksa 1, Lőwinger Sán
dor 2, Mayer Lipót, Prager Samu 
3—3, Salamon Mór 2, Salczer N. 1, 
Sussmanu Adolf 5, Sputz Sándor 3, 
Schachter Ármin 2, Sch lesinger 
Adolf 10, Schlesinger Adolf fia 1, 
Schlesinger József (Király u.) 1, 
Schreter Dezső 2, Scbönbcrgcr tanár 
1, Steinberger Áron 2, dr. Stern Si
mon 1, Tauber Mihály 6, dr. Tegze 
Gyula 1, Ullmann Ferenc, Weisz 
Adolf 2—2, Weisz Mór fiai 4, Weisz 
Salamon fia, Zucker Henrik, dr. 
Dach Sándor 2—2, Dános László 10, 
Fejér Lajos, óbudai Freudiger Fil
lő p, Herczog József, Salamonovits 
Manó 5—5, Schreiber W. Sámuel 10, 
Schleifer Zoltán 3, Friedmann Jenő, 
óbudai Freudiger Samu 5—5, Weisz 
Bernát 2, Bodnár Dezső 5, Flaseh- 
ner Béla, dr. Fischer 2—2, Hollan- 
der Dávid 5, K áld őrt Albert 1, 
Mühlrad Lajos 2, Reitmann Manó 

dr. Sebestyén Antal 2, V irág 
Gyula, Ernst Fülöp 1—1, Ernst 
Márkusz 2, Fisc-hmann Salamon 4, 
Fried József 5, Grausz N. 1, Ger- 
stenfeld Mór, Gewiirz N. 3—3, Gold- 
berger N. 5, Glück N., Grünfeld 
Ignátz, Guttmann N. 1—1, Heim- 
berg N. 1.50, Holczcr Lipót, Katz
burg Manó 1—1, Kis Illés, Linden- 
feld József 2—2, Lőwy Lajos 5, 
Lőwy Salamon 3, Maiidéi fivérek, 
Márton N. 2—2, Moskovits (Peterdv 
u.) 3, Rosenberg N. 1, Rosenberg 
Dávid 2, Rosenberg Ödön 1, Singer 
József 2, Spiró N. 1, Spitz Béla 2, 
Spitz Hermáim 13, Sussmann Vik
tor rabbi 5, Schwartz Ignác L., 
Schwartz Zsigmond, Sternberg Jó
zsef, Traubkatz Izráel, Ullmann S., 
Weisz Ármin 1—1, Weisz Manó 2, 
Wosner Mayer 0.50, Zacher Ignác 2, 
Eisner Samu 2, Reich József 5, 
Sternberg Z. J. 2, Rosenberg Lipót 1. 
összesen 279 pengő.

Tompa u. 17/a sz. a. imaház: An- 
cselovits Simon 3, Apfelbaum N., 
Davidovits Hermáim 1—1, Drechs- 
ler Jakab 2, Eckstein N„ Éliás Benő 
1 1, Freiser Gyula 3, Fried Izsó,
Friedmann Ernáiméi, Griiuhut Már
ton, Ilkovits N., Tliovits Simon 2—2, 
Lépes Sándor 1,
Klein V ilmos 1,

Sclnnutz Dávid 
Schmutz Ernő 2, Schmutz Izsák 1, 
Strausz N. 2, Teicli József 3, Weisz 
Dávid 2. összesen 71.50 pengő.

Csáky a. 9. sz. a. templom: Ungar 
Henrik 5, Adler Vilmos, Boek Mór 
2—2, Goldner 5, Gansel Sándor 1, 
Győri Vilmos 1.44, Glatz Miksa 1, 
Grosz Zsigmond 0.50, Dán Dezső 2, 
Haas György, dr. Weinberger 1—1, 
Welcz izráel 2, Weisz Lipót 1, Sal
czer S. 4, Tachauer B. 0.50, Maii
déi Ignác 2, Márványi S. 1, Eiland 
Rezső 2, Epstcin Mór 5, Ere und 
Ábrahóm, Pollák J. 1—1, En gél mami 
Mór 5, Prager Marcell 2, Friedmann 
S. L. 1, Friedmann J. 2, Pallér Mik
sa, dr. Kőnig’sberg, Kohn Ármin 
1—1, Klopfer N. 2, Reiner Manó, 
Schwartz Adolf 1—1, Schnürmacher 
2, Schwartz S., Schweitzer 1—1, 
Adler Miklós 2. összesen 64.44 P.

L
maiin1 DftiB első betűje a „vég“ (tpD) 

utolsó betűje amazszónak vége s 
kezdete. 2. Pinchoszról tudjuk, hogy 
az erkölcs tele nkedő Zimvi után be
ment a sátorba s ott megölte. 3. A
Dfi 3B szó közepén levő két betű 
Noach nevét adja. A héber ugyanegy 
elnevezéssel jelöli a bárkát s a szót 
s így ugyanaz a mondat, amely azt 
jelenti: „Noach is bement a bárká
ba" jelentheti ezt is: „Noach is bele
jött a szóba". — így érthető a Pin- 
chosz szó körülírásának magyar

veit a 
közzé.

fordítása:
A vég vége nevem kezdete, 
a vég kezdete nevem vége, 
bementem a sátorba,
Noach is bement a bárkába.

Családi hírek
Dr. Rákon Hz Dezső ügyvéd elje

gyezte Lindenbaum Stella Alice kis
asszonyt.

Breuer Rózát (Díszei) J ánosháza, 
eljegyezte Grausz Sámuel, Gyomoréi

Kecskeméti Mária, Bpest, Gold
stein Elemér,
(Minden külön értesítés helyett.)

Klein Henrik nagybányai állator- 
leányát Terust eljegyezte Kauf- 

Vilmos, Csengcr. (Minden kü-

A talányt helyesen megfejtették:
Stark Henrik (Ricse), Weisz Her- — FÉLÁRU VASÚTI JEGY 
maiin és Ernő (Győr), Neumann JESIV A-BÓCHEREKNEK.
József (Poroszló), Weingarten Si- ZSonyból jelentik: A bratislavai 

(Újpest), Fuchs Elza (Biharke- 0rth. közp. iroda közbenjárására a 
resztes), Glück Ernő (Tárcái), Llel- csehszlovák vasutminiszterium a 
ler Ede (Bonyhád), Ungár Miklós szlovenszkói jesivákból hazatérő nö- 
(Érsekvadkert), Schnürmacher Maj- 
se Hers (Budapest), Salamon Mór és 
Rubinstein Hermáim (Mezőkovács- 
háza), Briszk Sándor és Bernát (Tas- 
nád), Gelb Mózes (Bélapátfalva), 
blanz Sándor (Harsány), Altmaim 
Sándor (Szendrő), Stern Pál (Abauj- 
szántó), Weberman Artúr né (Tár
cái), Briszk Jenő (Gönc), Rubinstein 
Imre (Törökszentmiklós), Schimmel 
József (Tab), Pressburger Béla 
(Bonyhád), Hoffmann Ignác (Pápa),
Krausz Jenő (Szany), Mán dél Eze- 
kiel (Téglás), Heilbrunn Simon (Bu- hátra. — 
dapest), Lidit Ernő (Körösiadány),
Klein Ármin és Vilmos (Püspökla
dány), Schönfeld József (Kismarja),
Paplanos Márkusz (Nagyecsed), Má- 
jesz Salamon és Vilmos (Szarvas),
Friedmann Ignác (Ernőd), Birnbaum 
Jenő (Putnok), Briszk Sándor (Ti- 
szadada), Lőwy Nándor (Büdszent- 
mihály), Tigermann Sándor (Békés
csaba), Weinstock Albert (Győr),
Rubin Jenő (Budapest), Pável Jenő 
(Gyöngyös), Reinitz Sándor (Bal- 
kány), Zimmermann Lipót, Samu és 
Sándor (Edclény), Diamant Emil 
(Ibrány), J ungreisz Amrom (Gyön
gyös), Mánn Samu (Vác), Strausz 
Mór (Kenézlő), Altmaim Nándor 
(Tiszalök), Kiszner Ármin (Nógrádi,
Kronstein Stnicl és Izráel (Újpest), 
ifj. Glück Béla (Dcmecser), Spitzer Kazinczi u. 20.

Óbudai Freudiger Ábrahám elnök 
minjanja: óbudai Freudiger Ábra
hám 18, óbudai Freudiger Sámuel 
15, óbudai Freudiger Fülöp 5, ifj. 
Blau Lipót 7, Blau Miklós, Blau 
Sándor 1—1, dr. Rákonitz Gyula 10, 
Ehrenfcld Márton 5, Ehrenfeld De
zső, Ehrenfeld Miklós 7—7, Offen
ti ütter Farkas, dr. Deutsch Adolf 
2—2, Weinstock Vilmos 7, Wein
stock Gyula 5, Weinstock Ervin 2, 
Neumann Hcrmann 8, Weinstock 
Móric 5, Blau Jenő 4, Tauber Emil 
3, Friedmann Bernát 1, Neumann 
Meinli 5, Eisler Jenő, Eisler testvé
rek 1—1, Unger Ignác 2, Ernst Izi
dor 5, Gellért Lipót 3, Gellért Lipót 
fia 2, Rosenbaum Mózes, Roscn- 
baum Ezra 1—1, Hartstein Samu 5, 
Saphier József 5. összesen 146 P.

Stern Éliás-minjan: Stern Éliás 
5, Steril Leó 4, Steril Ödön 12, Stern 
József 5, Stern Jónás 2, Stern Sala
mon 1, Bunczel Márk, Stern ITer- 
mann 5—5. összesen 39 P.

Magdolna u. 15. sz. imaház: Klein 
Antal, Hollandéi1 Dezső 10—10, Hol
landét Mór 5, Mayer Ármin 3, Men- 
relsohn J. 4. összesen 32 pengő.

Po-
Debrecen, j egyesek.

mon

vos 
mami 
lön értesítés helyett.)

Goldstein Ellát Mezőcsátról elje
gyezte budis Vilmos, Tokaj.

Goldmann Szerén két, Goldmami 
Lipót kőbányatulajdonos leányát, 
Bodrogkeresztur, eljegyezte Popper 
F. Vilmos, Balkány.

vendékek számára féláru vasúti jegy 
kedvezményét engedélyezte. Ma
gyarországiak a határig részesülnek 
a kedvezményben. (Üdvös lenne ha
sonló kedvezményt nálunk is kiesz
közölni. — Szerk.)

— HALÁLESET. Roshasonó után 
temették el a budapesti orthodox 
temetőben R. Sémüel Gescheitot, aki 
mély vallásossága, jótékonysága, 
nagy Tóra-tudása s puritán jelleme 
által összes ismerőseinél s egész csa
ládjánál áldott emléket hagyott

is
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ISzerkesztői üzenetek
TÖBBEKNEK: Több főrabbi fel

kérésére figyelmeztetjük a borvásár
lókat, hogy — amennyiben a bor
termelő kasrüsz szempontjából nem 
megbízható — csakis a bortermő 
hely illetékes rabbijának hechseré- 
vel vásároljanak. A rabbik viszont, 

előfordult visszaélések megismét
lődésének elkerülése végett, ne adja
nak hechscrt a hatáskörükön kívül 
eső területen termelt borra.

— Táliszok s egyéb kegyszerek 
elsőrendű és ölesé tisztítója:

FAVORIT”.
- A „STAUFFER ÉS FIAT1 sop

roni cég emmentliali sajtkiilönleges- 
ségeit az Orsz. Magyar Tejgazda
sági Szövetség a f. hó 17-én tartott 
díjazásnál az első díjjal tüntette ki.

— ZSIDÓ JÖVŐ. Ezen a címen új 
havi szépirodalmi folyóirat indult 
meg Szatmáron dr. Frischmann De
zső szerkesztésében; a folyóirat a 
Somré Sabosz egyesületnek Erdély
ben való meghonosítását is propa
gálja. Az ünnepekre kiadott első 
szám igen gazdag és változatos tar
talommal jelent meg. Mutatvány- 
számot ingyen küld a Zsidó jövő 
kiadóhivatala. Címe: Süt u-Maré,

— Megbízható szőrmeáru cég: 
Belvárosi Szűcsáruház, 117. kerület, 
Mammermayer Károly ucca 4. —

az

— Női és estélyi ruhák festése és
„FAVORIT”AR-GYŐR-KAPUVÁR: Tilos! - tisztítása Ü

NŐT: Múlt számunk 16. oldalán
hir végéna „Beküldött hírek-'

Arnót helyett Felsözsolca olvasandó.
— ZEMPLÉNI: Igen. — L. A.: Kí
vánságát nem teljesíthetjük. Mi 

most ismét közölni fogjuk a

c. Nagy ágy terítő és függönyvásár
m*wmu ----- ------------------------------------

. P 2.20Függönygrenadín, 150 cm széles . •
Függöny Matras kelme, 130 cm széles P 2.40 
Dupla ágylerílő ... .....................- P17.—

ugyan ____
gyobb jcsivák bóchcrszámát, de 

csakis a maguk a jesivavezetö rab
bik által a „Tomché Jesivósz -hoz 

i beküldött hivatalos lista alapján.

na
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hauin A. 1.04, Szántó M., Schwarcz 
Ignác 1—1, kisebb aclománoyk 3.96.

Rákospalota: Fried Sándor 11.50, 
Rcich Rudolf, Spitzer Dávid 7—7, 
Grosz S. 0.50, Lám pl Ignác, Molnár 
S„ Roth S., Török S. 4—4, dr. Mán dl 
H. 4.50, Hutterer S. 3.50, Rcisz G. 3, 
Benedek S., Kahan B. M., Kőim \i.. 
Klein A., Sebőn féld A., Schwarcz N„ 
Ungár Gy. 2—2, Grosz .)., Kind 
Éliás, Bacbner S. 1.50—1.50, Weisz 
S. 1.

_ « , w 0 \ Euelander II., Friedmaun D., Glatt-
Orsz- Tomche Jesi- 1 steiu F> Herskovics F., Lefkovics

»i i a ,, „ M Müller M., Reicli II., Rosenbergvósz Egyesület, Győr m., Rogenfeld M $ Spitzci. d. Fiuké,

Postacsekkszámla 40.530 Stéiner Z., Stark J. 2-2, kisebb ado-
Utólaüos Tomché Jesioósz Sabosz Hiányokból 8.50.

bevételek: Győrszentmúríon: Wmkler M. o-
Aszód 108.30, Beled 76.40 Berek- rabbi 1 Handelsniann Nándor 4.0, 

böszörmény 14, Berettyóújfalu i2, Weisz LX,Reichcnfdd R. * A 
Bouvhád Orth. Hitk. 35, Budapest: gai O., Brenwasser L., J ollak b., 
lózsefvárosi Imaház 15, Komaegylet p0Hák J., Farkas M., farkas A.,
10 Bük 22 80, Demecser 81.10, Deb- Farkas Ignác, Galambos E , ^ c nni- 
íecen St Hitk. 20, Dunapataj 26, deg N., özv. Reichenfeldne, Lelmer 
Dusnok 12, Edelény 98.50, Gagybá- p„ Lőwi L., Lowi M., ozv. Kiaus/. 
tor 16 Gebe 32.20, Hajdúnánás 65.46, Ignácné, Blum S., Kohn gua , 
Hajdúszoboszló 43.84, Hőgyész 60, Krausz S. 1-1. kisebb adomanyok- 

Hódmezővásárhely 20, Kalocsa 18.08, ból 3.10. x rojlom
Keményegerszeg 40, Kisvarda szel. Kiskunfel egyház t . ' • ■ ■
Imaház 89, Kiskőrös 193, Kiskunfél- Zmahúz: Kun Ignác 2, ínctaanuin, 
eevháza: Bész Avrohom ímahaz Kun D. 1—1, Lun J. Eh. 0.e ,
1004 Kőrösladány 17.10, Mezőke- bér, Djatkin, Hoffmann, Klein ., 
resztes 30, Nagymaros 28.50 (előbbi Hirsch, Berkovics II., Berkovics 1 
kimutatásban 62, összesen 90.50), Kun J., Altér, Hauer, Znedinann J. 
Nyiracsád 22.85, Nyirparasznya 0.50—0.50.
8.50 Olaszliszka 32.05, Őr 10.54, Föl- Mucsony: Ungar L, 
gár széf. Imaház 15.94, Tornáz 63.96, Neumann M. 3—3, I risclimann •- >• 
Püspökladány 92.16, Rákospalota Nagyiét a: Gottesmann bal. 10, 
71.55, Rohod: 18.50, Sajóvárkonv Főim Gy.. Salamon E., Geiger b.
17 Seregélyes 25, Sátoraljaújhely 4-4, Kis V., Mezei E., Linczer J., 
széf. 31.30, Orth. Bész Hamidras 89, Schwarcz I., Klem b. 3 -3, Bernstein 
Szakáid 7, Szentendre 11, Szolnok L., Glaser B., Kupfer II., Sener 
Orth. Imaegyes. 60, Szombathely Weisz I., Geiger M., Grunmanu J. 
Orth. Hitk. 480.50, Kongr. Hitk. 40, 2—2, Steiu S. 1.60, kisebb adoma-
Szuhakálló 24, T.-bezdéd 33.50, T.- nyokból 11.50.
karád 33.50, Tiszaluc 17, Ujlcér 26.23, Nagymaros: Budapest: Schwarcz 
Vaja 44.74 (előbbi kimutatásban V. 5, Weisz D., Grünwald IX 4 4, 
77.50, összesen 122.24), Váncsod 8, Steimnetz bizt. főtitkár 3, Ísmanii, 
Zalalövő 8. Győrszentmárton 30. Schlesinger T., Polatsek, Grünwald 
Berettóujfalu: (templ. 78.82, Bész R„ Engelmann 2—2, Tauber, btern- 
Amrom imaház 50.18) 129. Bonyhád berg 1—1.
65, Kisvárda szefárd imaház 98.80. Nyirparasznya.

Részletezés. Katz S., Schwartz II.,
Fenti összegekhez hozzájárultak: H„ Scher j. 1—1, Klein J., Schwarcz 
Beled: Silberstein főrabbi 1, Stei- E., Kun FI., Adler A., Adler D. 0.50. 

ner Pál 6.10, Róth Benjámin 6, Pátroha: Frischmann M., Grosz 
Schwarcz Ignác 5.10, Wollstein Gy. Ignác, Mermelstein M. 3—3, I risch- 
4.30, Friebert j. 4.20, Franki Izidor maiin S. 2, Klein II., Katz o., Klein 
3.70, Lőwinger B. 3.10, Hoffmann M. Ignác, Weiszmann M. 1—1, kisebb 
2 60 Hoffmann J. 2.30, Spitzer Zs., adományokból 9.50.
Stern M 2.10-210, Reichmann S., Pomúz: Dr. Schiller Vilmos 15.50, 
Heimler M„ Heller L. 2—2, Fried J. Vogel Vilmos 13, Groszmann Jenő 
1.90, Goldstein S. 1.60, Friebert P. 8.50, ifj. Groszmann D. 6, Gottbeb 
1.50, kisebb adományokból 16.70. II. 4.50, Grünwald 

Berekböszörmény: Win kiér M. 2, Izráel, Herzfeld Gy.,
Schwarcz L. 1.70, Winkler L., Jager 2—2, Rcisz IX, Berger D. 1.50- 1.50, 
Miksa, Jager Mór, Jager G., Holz- Ullmann Á. 1.18, Gottlieb M. 1, ki- 

F. 1.50—1.50, llolzmann H. sebb adományokból 2.28.
Püspökladány: Kául maim Sala

mon 10, Grünfeld Sándor 9.30, Gál 
Árpád 8, K aufmánn F. 5.60, Kőim J. 
5.20, Róth J. 5, Gál B. I. 4.34, 
Hirschl Á. 3.72, Flerschkovics S. 3.36, 
Klein E. 3.24, Schwarcz M. és íia
3.10, Nagel I., Grünfeld S. 
Strauszman M. 2.96,
2.90, Gleichmann A. 2.14, Klein B.
2.10. Neumann M. 1.88, Neubart D.

ifj. Ilersko-

A királyi vő fogok megtenni, bocsáss szaba
don, gondolj arra, hogy í-ten bün
tet, de a jó embereket, akik má
sokat hálám kötelezik, megsegíti 
s megjutalmazza.

— Ki vagy te, ó leány, — mon
dotta Vatiszláv. — hogy úgy be
szélsz, mint az a nagyszakállú 
zsidó, az én jótevőm, akinek jósá
gát sohasem felejtem el.

Gondolkodott egy ideig, majd 
kiadta a rendeletet, hogy külön 
kunyhót bocsássanak a leány ren
delkezésére, hadd pihenje ki ma
gát. Majd visszavonult főbb 
herével, soká tanácskoztak 
nek eredménye gyanánt követet 
küldtek a vilnai hitközséghez, 
hogy váltsák ki a fogságukba ke
rült leányt háromezer forintért, 
különben.ott tartják.

*

Irta: Dr, Lehmann. I ordította: Moskovítsné Weisz Amália6.

Mikor Eszter a palotából meg
szökve, fáradtan barangolt a sö
tétségben, hátulról kiáltás hal
latszott:

— Állj! Honnan jössz és hová 
tartsz?

Eszter hátratekintve, egy fegy
veres alakot pillantott meg és 
most jutott csak eszébe, hogy tel- 

védtelenül áll itt az erdő ma-

szerit hetünk téged feleletre?
. - És ha 
felelni,
gyom az életemet venni, semhogy 
visszatérjek rokonaimhoz.

Ilyen szilárd elhatározásé 
vagy?

nem vagyok hajlandó 
megöltök? Inkább ha-

Grünwald Ignác 4.60, 
Roóz M. 2, Klein M. 1.68, Paplanon 
J. 1.54, Fried 1., Roóz E., Roóz S., 
Spira Á. 1—1, kisebb adományok
ból 4.68.

Sátoraljaújhely: Orth. Bész 11 a- 
midrás: Berger J akab 18, Grosz J a
kab, Weinberger Izsák, Lipschitz 
Jakab 10—10, Lipschitz Ignác, Kar- 
iiiol II., Lipschitz A., Schwarcz B.
5—5, Rosenberg II. 6, Müller M. A., 
Lőw M., Grünfeld II. 4—4, Wcin- 
berger M. 3.

Sátoraljaújhely:
Rubin M., Katz S. 5—5, Schönwald 
Jenő, Schwartz M. 1., Számét 1., 
Rose S., Salamon S., Rose 1. E. 2—2, 
Ortner L, Friedmaun L., Fried S. 
Katz W., Grünfeld A. ( h. 1—1, ki
sebb adományokból 4.30.

Tiszabezdéd:
. Reisz II., Klein E. 5 5, Weisz Mór 

6, Éliás D. 4, W illner S., Grosz 1. 
Willner L. 1—1, Grünwald S. 0.50 

Váncsod: Kaczander É. 3, Kölni 13. 
2, Lőwy D., Salamon J. 1—L t sül ig 
D„ Csillag B. 0.50—0.50.

Szahakádló: Fiilöp S. D.-horvát 15, 
Herskovics Gy., I riedmann M. Szu- 
hakálló, Neuwalder Jenő D.-horvat 

(Folyt, a Ki. oldalon,)

Rohod:

— Mivel vagyok én 
mint sok

különb,
más zsidó leány, kik 

örömmel áldozták fel életüket a 
hitükért.

em- 
s en-jesen

gúnyában, segítséget sem remél
hetve. Iszonyú félelem fogta el, 
majd térdre borúivá könyörgöít, 
hogy ne öljék meg.

— Ki vagy te — kérdezte az a 
bizonyos fegyveres alak.

— Szegény árva vagyok. Apa 
nélkül. A kozákok fel-

Mit törődöm én
kik embereket ölünk, 

hogy kirabolhassuk őket, de hi
tükkel keveset törődünk. És te 
Jónás, mit kívánsz? — kérdezte 
egyik rablótól, ki épen felállt, 
hogy mondjon valamit, de 
merte vezérét beszedése közben 
megzavarni.

— Vezérem!

a vallásod
dal? Mi,

.j..

Gyűlést tartottak a vilnai hit
község vezetői. Súlyos feltételű 
volt a rablók üzenete. 3000 forint! 
Egy ismeretlen leánykáért! Mit 
lehetne csinálni? A hitközségi ta
gok elszegényedtek a rettenetes 
adók miatt, kereset pedig nincs. 
Az ülést megnyitotta a hitközség 
elnöke s elmondotta újra az ese
tet. Felkérte a jelenlevőket, hogy 
gondolják jól meg határozatukat. 
Egy ártatlan zsidó lélek megmen
téséről van szó s a „picijajn seoii- 
jim“ a foglyok kiváltása egyik 
legfontosabb miezvó, de másrész
ről viszont az anyagi eszközök
ben gyengén áll a hitközség.

Elsőnek az ellenzéki gyümölcs
kereskedő, aki szabad idejét — tél 

teljesen az ellenzékeske-

es anya
gyújtották házunkat. Rokonaim 
magukhoz vettek, kik azonban 
rosszul bántak velem és megszök
tem tőlük.

nem
Ungár A., Széf. Hitk.:

szólt Jónás, — 
én azt találnám leghelyesebbnek,

— Ezt nem tetted helyesen — ha e leánykát itt tartanád magad
szólt Vatislau, mert ő volt a fegy- nak, hogy szabad óráidban íelvi- 
veres alak. — Jöjj velünk és ki- dítson és szórakoztasson. Őrizni 
elégítő váltságdíj ellenében visz- j fogom és vigyázni fogok reá, mint 
sza adunk rokonaidnak. Vitus! | a szemem világára, hogy senki kö- 
— szólt a kíséretében levő rabló- j zülünk meg ne közelíthesse.
hoz. — Hozd e leánykát a bar- ! —Mit szólsz hozzá? Akarsz ná-
langba ,míg én előresietek. Iáin maradni? —■ kérdezte Eszter-

Flogy Vatislav kicsoda, azt tői Vatiszláv.— Az erdők király- 
már tudjuk. Vitus pedig lassan nője leszel, élvezetektől körül
követte őt Eszterrel, ki nagyon i véve, mint egy királynő. Neked 
ki volt már fáradva. Oly lassan ajándékozom minden kincseimet 
jöttek, hogy mire a barlangba ér- és szolgák fogják lesni parancsai- 
tek, Reb Sábszet már nem is ta- dat, hogy menten teljesítsék 

mégis javára vált azokat.
Eszternek Reb Sábsze ottléte. A leányka elsápadt, majd vér-

Reb Sábsze beszédét még nem pirosra festődéit az arca, magán
felejtette el Vatiszláv, mikor Esz- kívüled állapotban ledobta magát 
tért elébe hozták, kit mind a rab- Vatiszláv lábai elé s sírva höröatc: 
lók megcsodáltak szépségéért.

— Gyere csak közelebb gyer
mekem, — hívta Vatiszláv Esz
tert. — Gyér ide és felelj kérdé
seimre. Mi a neved?

— Eszternek hívnak.
— Ki volt az apád?
— Apám rabbi volt. 

j— Rabbi? Lehetetlen, hisz úgy
nezel ki, mint egy grófi gyermek.
És hogy kerülsz az erdőbe?

— A kozákok felgyújtva há
zainkat, rokonaim magukhoz vet
tek. Ők azután kitértek, 
rokonaim engem is kényszeríteni 
akartak. És azért szöktem 
tőlük.

Éliás 10.Liszauer

Weisz Ignác 2, 
Weinberger lévén

désre használta s azt mondotta:
— Miért nem kérdezitek meg, 

ki az a leány? hogyan jutott hoz
zájuk? ki az apja? Látatlanba 
csak nem lehet annyi pénzt ki
adni. Szép dolog lesz, ha a rablók 
körében híre megy annak, hogy 
egy ismeretlen leány kiváltásáért 
nehéz ezreket fizettek a vilnai zsi
dók — összes leányaink veszély
ben forognak. A pidjajn seviijim 
nagy miezvó, de nem szabad töb
bet adni senkiért, mint amennyit 
ér. ígérjünk érte ötszáz forintot 
és ha ennyiért nem hajlandók 
szabadon bocsátani, maradjon 
náluk. Hátha megsegíti a jó 
I-ten nélkülünk is.

— Engedjétek meg, hogy én is 
véleményt mondhassak 
kedett szólásra a rabbi: Én azt hi
szem, hogy nagy miezvót cselek
szünk, ha e leányt kiváltanánk, 
mert ahogy a küldönc mondta, 
vezérük hajlandó lenne ott tarta
ni, de ő inkább a halált választja, 
semhogy vétkezzen.

3—3. lálták ott. Ésfiomiharisnp^
— Inkább ölj meg, de ne kény- 

szerits a bűnre. Ha I-tent is
mersz, akkor . . .

Még nem bírta befejezni a mon
datot, mikor a rablók egyike fe
jénél megragadta s földre akarta 
dobni s rekedt, kéjes hangon, 
v issza t asz i tó röhejj e I 
„majd megtanít téged a vezérünk 
arra, mi a bűn‘\ Vatiszláv vil
lámló szemekkel nézte végig a 
rablót, aki a leányhoz hozzányúlt 
s pillanat alatt vér öntötte el a 
rabló arcát, Vatiszláv ostorának 
csapása nyomán. A rablóvezér 
felkiáltott: „Itt van, kutya, a bé
red.“ Majd ismét a leányhoz for
dult e szavakkal: „légy az erdő 
királynője, mindnyájan rabszol
gáid leszünk". A leányka pedig 
könnyes szemmel nézett Vatisz- 
lávra s mondta:

— Ne akard azt, amit úgysem

uzo
H ú r»

. 3, Groszmann 
Goldstein L.

mondta:

és
maiin
0.90, Kupferberg F. 0.80, kisebb állo
mányokból 1.20.

Dusnok: Gries 
Lebensfeld M. 2, Miske: özv. Nadler 
j.-né, Hermáim F., Milkó M., Fisclil 
F. 1—1.

Edelény: Lantlau József, Salamo- 
novics József, Szoffer 1 óbias, Zim- 
mermann József 10—10, Klein S., 
Krausz S., Rosenberg I). Finke, Su- 
lamonovics Jenő 5—5, Glattstein 11., 
Hochhauser S. 3—3, Bogiéi1 Ignác,

egészségügyi cl

Bipia KitsierníLlíJ. 5, ( rün 1 . 1,
amire

emel
lé., Hrlatől-fér ö 
W.t Mossa fii Í.ajíís-u- ^
vili., iiiasi-T’t 40
i, Mriszíina-íér 3

meg
3—3, 

Schwarcz A. Hogy hívják rokonaidat és 
hol laknak?

Azt nem árulhatom el, mert 
on nem akarok hazájuk vissza
térni.

Nem tudod, hogy mi kény-

tf.lefon
TELEFON

1.64,Dávid Ignác 1.60, 
vics H., Klein Zs. 1.54—1.54, Grün-

(Folyt, köv.)
■f *■

f |

■í *
57F-C :

-S.r,
11

!

i1

mm
m

üj
i i,i

Y

h;

m
m

V
w

U
:

..

m

fS

•"
te

l
^ 0

%
i

m
 \ a

*

aS
8s

w
Ba

aa
w

in
~r

Fí
<i

irT
'ir
iiü

ir
m

g:



IÁ V

ll
S:

111

|| ü
liii lel|
m\ 11: tó'

11

II

i
:Ilii
m

■

IS

«■.

áí-

A

\

1
I

■

m

a
:rn
1

:
I

Ü

*930 október 31. 
Budapest, 5691 Chesvon 9. 40 fillér VI. évfolyam 43. sz.

jntnv* *, rra

ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal i
Budapest, VII., Síp ucca Itt.
Telefon: J. 425-90. Csekkszám: 50.791.

Egésze évre 20 pengő

Alapította:
Groszberg Lípőt V'J{|

Szerkeszti:

Groszberg Jenő
sz.

nemes (Tlarcelltől Hírig Simonig
Négy apró mozaikot rakunk ösz- 

szc a szerdai esti lapokból, mind a 
négy látszólag teljesen elütő egy
mástól, de valóságban összefűzi őket 
a goliisznak nevezett zsidó sorsra 
való rávilágító momentum.

*
Jánoshalmáról indult el a nagy

világba a samesz fia 12 éves korá
ban s amikor 64 éves korában el
hunyt, mint magyar nemest, a mű
vészek kiváló mentorát, Magyaror
szág képzőművészetének fejedelmi 
bőkezüségű mecénását temetik el 

római katholikus rítus sze
rint. M int Klein Mózes kezdte a va
gyongyűjtést s mint Nemess Marcell 
az összegyűjtött vagyont szülőhazá
jának adományozta. Kitérésének 
őszinteségét azzal is dokumentálta, 
hogy pompás miseruha-gyüjtemé- 
nye volt s mesés értékű műkincsek
kel telt kápolnát rendezett be. Nagy 
vagyonát szorgalommal, üzleti élel
mességgel s szívóssággal, szóval zsi
dó őseitől eredő sajátossággal s eré
nyekkel szerezte és az eredményt 
nem a zsidó ősök utódainak hagyta. 
A bölcs Kajhelesz töprengése külö
nösen megkapóan szól hozzánk az ő 
esetéből. „Van akinek 1-ten gazdag
ságot, kincseket s Liszteletet adott és 
nem szűkölködik semmiben, amit 
kioán s I-ten nem ad neki erőt, hogy 
élvezze, hanem az idegen élvezi, 
üresség s súlyos kör ez“ (6. fej. 2.). 
Mély igazság az — és amit a bibliai 
bölcselő az egyénről mond, sokszor 
az egész zsidóságra alkalmazható. 
Erényeket, gazdag szellemi életet 
produkál a zsidóság egyes egyének
ben, zsidó létük jelenti lelki képle
tüket, ősöktől öröklött tehetségük 
következtében jutnak a gazdagság, 
a társadalmi tekintély verőfényes 
magaslataihoz, ahol minden vágyuk 
teljesülhet és i 
mégis az, hogy 
jut egy ily élet nagy értéke, hanem 
»az idegen örökli". Ürességnek s sú

lyos kórságnak nevezi ezt az állapo
tot Kajhelesz. Mutatja, hogy elvész 
a zsidó közösség számára az egyén, 
akinek szívében az ősökhöz való ra
gaszkodás csak üres szó. És erős lel
kű zsidókra van szükség, amikor a 
gyűlölet roncsoló betegsége dúl a 
társadalomban, amely a zsidó hite- 
hagyást még mindig lígy kezeli, mint 
belépőjegyet az előkelőség csarno
kába.

örülnek, hogy a nagy művésznek 
való kódolás jogcíme alatt zsidó ön
érzetük tápot nyer s remélik, hogy 
a nemzsidó környezet is belátja 
előbb-utóbb, hogy oly népet amely
nek ily kiválóságai vannak, nem 
szabad gyűlölni.

*

De vájjon a zsidóság megbecsülé
sét vonja-e maga után, ha egyes 
zsidó tehetségek kiválnak? Erre 
megfelel az a pör, amely most leját
szódott a törvényszéken a Zsidó 
Lexikon körül. A lexikonban mint 
kitért zsidó szerepelt egy elhunyt 
professzor, akinek fia most rágalma
zásért beperelte a lexikon szerkesz
tőségét, hogy apjáról ily lealázó hirt 
közöl, mintha zsidó származású vol
na. Pedig abban a műben természet
szerűleg felvonul mindaz a nagy 
szellemi érték, amit zsidó kiválósá
gok százai képviselnek és a profesz- 
szor fia mégis sértésnek veszi, lm 
apja, ilyen társaságban szerepel. 
És ha a bíróság felmentő ítéletet is 
hozott s meg is állapította, hogy a 
zsidóság mégis csak bevett feleke
zet, — mindez nem változtat a men
talitáson, amely a törvényszéknél 
benyújtott panaszból megnyilat
kozik.

*

Talán nem is olyan önérzet nélküli, 
a külvilág ellenállhatatlan, elzsidót- 
lanító hatásának kitett zsidó réteg, 
mint inkább gyenge és puha. Ezt 
bizonyítja, amit Jehudi Menuhin, a 
13 éves gyermekművésszel kapcso
latban tapasztalunk. Az Ameriká
ból itt hangversenyző gyermek meg
hódította az egész közönséget, cso
datehetségnek minősítik, páratlan 
művésznek. És a pesti zsidók zöme 
büszke reá, a produkcióját eksztá
zisban megtapsoló közönségben egy 
statisztikai Röntgenvizsgálat rend
kívül sok kitértet is megállapítana, 
mert a kitértek marannuszi zsidó

a

önérzete ilyenkor éli ki magát. 
Büszkék a zsidók, hogy egy zsidó 
gyerek képes ilyesmire, nagy meg
elégedéssel látják, hogy tiszta héber 

fanyar humorral mondják,a neve s
milyen jó volna, ha Jehudi Menü
dön fellépése után az itteni jehii- 
dik-nek is jutna már egy kis — 
menüehó. Nagy élvezettel mondo
gatják, hogy a nagy művész egyik 
leány testvérét Chef ciha-nak s a má
sikat Jattá-nak nevezik, tudják, 
hogy ezek szép héber nevek, bár 
nem is sejtik, hogy Jesájó próféta a 
zsidóság jövőjét látja abban, hogy 
megtérésükkel kiérdemlik a Chef eh 
boh („kedvem van benne11) nevet s 
azt sem sejtik, hogy Jalta asszony, 
Rav Nachmon híres babilóniai amó- 
ra felesége, a talmudtudósok előtt 
milyen ismert, okossága s törvény
tudása által. A félénk önérzetüek

*

S amíg a hivatalos Magyarország 
egy kitért zsidónak, a nagy közön
ség egy teljesen zsidó nevű művé
szeti zseninek hódol, addig a 
gyár diákság egy 

neve

ma
része „Hírig Si- 

alatt szervezkedik elmem
szánt csapattá — a zsidó diákoknak 
az egyetemről való kiverésére. En
nek a Hirignek is teljesen zsidó neve 

akárcsak Jehudi Menuchinnak.van,
Mert, hogy Hírig nem egyéb, mint 
annak a hangoztatása, hogy jó volna 
a zsidók között egy kis öldöklést 
(hereg,hargenolás) rendezni, az bizo
nyos. Hogy a zsidó milyen áldozat
kész mecénása a

eredmény 
nem a zsidóságnak

íme az

hazának, hogy u
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KERESEK azonnalra mérlegképes. 
| nőtlen könyvelőt, ki gyors- és 

gépírásban is perfekt. Üvegszak
mában jártasak előnyben. Saját
kezűig írt ajánlatok Bolgár Jenő. 
Buda pest. Tátra u. 5 küldendők.

PályázatokNyílttér*)
Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér.

Alulírott köztudomásúra hozom, 
általam Vácott felépített 

75 tál műd ista be-
-val

hogy az
Jesiva-intemátus 
fogadására mijÖ ND3 HlOO
felszerelve, teljesen készen all. Az 
intézet megnyitását, melyet Jlfffi fi 7 ™ 
terveztem, közbejött akadályok 
miatt bizonytalan időre elhalasztóm. 

Budapest, 5691 Chesvan havában.
Hersch Samu

SZÉP PA PIRII Éj U diót á 85 fillér, 
aprószemű fehér babot (Zvergel- 
bohnon), sólethez legjobb, á 44 fil
lér szállít postacsomagban is, után
véttel, Mandl Marion, Gyöngyös.

AZ AB AU J SZÁNTÓI ORTH. 
HITKÖZSÉG kántor-metszői állásra 
pályázatot hirdet. Kellően felszerelt 
pályázatok, kor és családi állapot 
megjelölésével, legkésőbb nov. 1-ig 
alulírott elnökhöz küldendők.
Steril Adolf, 

titkár.

EPILEPSZIÁS ember, 5 gyermekesháztulajdonos. Engel Péter 
elnök.

családapa, kit 2 hete családjával 
együtt kilakoltattak, a hittestvé
rek támogatását kéri. Adományok 
Krémer Móric, Conti u. 23-ba kül
dendők.

*) Ezen rovatban közöltekért a szerkesz
tőség nem vállal felelősseget.

«• ApróhirdetésekSzékely Jenő
női-, térti- és gyermek-

Sehémemíí
és gyermekruika
különlegességek üzlete

IV., PefiőSi Sándor ncca 9.
Teleion : Auí. 890-46,

minden szó
NÉMET K1SASSZON YT, va 11ásosat

Elirdetési dijsza bús: 
egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett hetükből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 

lij előzetes lefizetése mellett kö
zölhetők.

keresek egy fiú és egy leányká
hoz. Családias bánásmód bizto
sítva. Cím kettőslappal a kiadó-
hivatalban.

OLCSÓ orth. kóser házikoszt pri
vátnál. Bpest, Kisfalud! u. 24, í. 4.

FIATAL rőfössegéd, ki a férfiszövet 
szakmában jártas, azonnali belé- 

á U ást keres. Cím: özv.

Tomché Jesívósz kim.
(Folyt, a 14. oldalról) 

Kisvárda: Szefárd imaház: Scharf 
Adolf 8, Landau Mór rabbi, Fleisch- 

Fleischmann Kain, 
Friedmann Bernát, Grünfeld Samu, 
jakabovits Ernáiméi, Mandel Bcnjá- 

Stern Mózes faipar 5 5,

a c pésre
Lövinger Lajosné, Csorna, Arany 
j ános u. 3.Dániel, LÖWINGER SÁMUEL, Kaba, há

zasságközvetítő. Minden informá
ciót kibír. Válaszbélyeget kér.____

INTELLTGENS, sznupátikusT" jó- 
megjelenésü özvegy, előkelő 
Iádból, jómenetelű gyárüzem tu
taj donosa, ötvenes 
módú feleséget keres. Levelek „jó 
férj11 jeligére a kiadóba kéretnek.

mami
TELJ ES KOSZTNAPOKKAL 3—4 

tizenhat éven felüli bócher felvé
tetik. Müíler rabbi, Jánoshalma.min,

Krausz Sám. (Miskolc) 4, Burger S„ 
Fleischmann lzráel, Frenkel Bernát, 
Mandel Miksa, östreicher Ábrahám, 
id. Weisz Samu 3—3, Jakabovics S., 
2.50, Burger Zoltán 2.36, Bernát 11., 
Deutsch Ábrahám, Englánder H., 
Grünfeld S. falcéi'., Klein A., Mosko- 
vits Eliezer, östreicher Áron, Pollák 
Ignác 2—2, Landau Ez., Spitz Mayer 
1.50—1.50, Berkovits B., Deutsch j„ 
Gelbennann Izr„ Halpert H„ Weisz

FIATAL SZABÓSEGÉD állást ke-csa-
. Férfikonfekció-üzletben hosz- 

szú évekig volt alkalmazásban, 
mint jó eladó, jó bizonyítvánnyal, 
azonnalra belépne. „Ügyes eladó

rés
években, jó

jeligére.HITOKTATÓ, nőtlen, ki az összes 
héber tárgyakban és német nyelv
ben való biztos sikerű oktatásban, 

a hitközségi jegyzői

ma, ---------
ZSIDÓ mindenes-szakácsnét kere

sek, aki periektől főz, háztartás
ban segédkezik, hosszú bizonyít
ványokkal rendelkezik. Spiegelné,
Thököly út 61. _

J Ó ZSIDÓHÁZBÓL származó leányt 
felvennék, aki főzni is tud. Min
denes leány van. Ajánlatok igény 
megjelöléssel. Családi bánásmot 
biztosítva. Kohn Vilmos, Balaton-

valamint 
ügykezelésben alapos gyakorlat
tal és előnyösen bevált módszer
rel bír, elsőrendű bizonyítványok
kal rendelkezik, keres azonnalra 
hitoktatói és jegyzői állást. Aján
latok „Tóra és Derecherecz ‘ jel
igére e lap kiadóhivatalába ké
retnek.

József 1—1.
Demecser:

Glück Hermáim 6, Ehrenreich Gy. 
5, Glück Ede, Groszmann Hermán 
4—4, Groszman Mór, id. Weisz Ider- 

3—3, Wesiz Mátyás 2.6, Braun

Ehrenreich Adolf 10,

mán
Béla, Beck H„ Ehrenreich J., Glück 
Emil, Glück Ernő, Groszmann Sám., 
Gelbmann Sám., Ganzfried J., Giin- 
der Hermann, Leicht Mór, Müller 
Dávid, Penner Mór, Schwarcz Her- 

Weisz József 2—2, Weisz L.,

szemes.
TALMUDTUDÓS intelligens bócher 

állást keres szigorúan vallásos hí
veknél, 12—15 éves fiúk oktatásá
ra. Tanít gemóre-rasit, valamint 
polgári iskolai tantárgyakat. „I fa- 
diárva1" jelige.

FÉLNAPI takarítást vállalnék egy
szerűbb helyen, hol vikszelés 
nincs. Szíves megkeresők adják le 
címüket a lap kiadójában.

ELVÁLLALNÁM gyerekeknek ivri
tül gemóreig való tanítását, eset
leg üzletben is segédkeznék. Ellá
tással és szerény fizetéssel. Jelige.
„Talmudista1.

- «“*“v
FRANCI A -NÉMET nevelőnőt kere

keresek 12 éves leányomhoz azon- 
nalra. Cím a kiadóban.

maii,
1.50, Braun F„ Glück Zs„ Glück B„ 
Groszmann J., Gubner Simon, Klein 
I., Leicht E., Leicht B„ Leichtmann 
H„ Roth J„ Rotli TE, Weisz Sámuel, 
Weisz Sic 1—1.

Kőrösladány: Ungár E. 2.60, Lidit 
M., Schwarcz M. 2—2, Schwarcz J.
2.50, Schwarcz E„ Weisz 1. 1.50—
1.50, Weisz K. 1.40, Gerő M. 1.20, 
Kohn M„ Weisz J. 1—1, Ulmer Z„

lEBraraü' w.uaTAft'.::

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
FŰSZER-, VAS- ÉS RÖVIDÁRU

szakmában jártas fiatal segéd ál
lást keres. Cím: Wcinberger Sán
dor, Sopron, Várkerület 64.

GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája
Budapest, V1E, Kertész-utca 210.40.
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